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ROTATIONAL MOULDING     

Tutti gli articoli sono realizzati con super resine (PE) atossiche
e riciclabili,  le cui caratteristiche garantiscono

la resistenza alle intemperie (-65° +85°),
agli urti violenti e ai raggi U.V.

Each item is produced with special,  non-toxic and recyclable resins
(PE), whose characteristics guarantee resistance

to inclement weather (-65° +85°),
breakages and ultraviolet rays.

Alle Produkte sind mit einem speziellen, ungiftigem und recyclebarem
Spezialharz (PE) endrealisiert,  dessen Charaktereigenschaften eine

absolute Hitze und Frostbeständigkeit (-65°+85°) garantieren, sowie
Stoßfestigkeit als auch UV-Beständigkeit.

Todos los articulos estan realizados en super resina (PE), no toxica
y reciclable. Esta caracteristica garantiza la resistencia

a la intemperie (-65° +85°), golpes violentos y rayos U.V.A.

Tous les articles sont réalisés en ultra résines (PE)
non toxiques et recyclables, qui leur garantissent une résistance

aux intempéries (-65° +85°), aux chocs 
et aux rayons ultraviolets.

-65° +85°
RESISTANT

10 YEARS
U.V.

RESISTANT

ANTISHOCK RECYCLABLEECO-FRIENDLY GUARANTEED LIGHT

PETS COLLECTION
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CUCCIA COMPONIBILE IN SUPER RESINA (MODELLO DEPOSITATO)

SELF-ASSEMBLY SPECIAL RESIN KENNEL (REGISTERED PATTERN) 

ZUSAMMENBAUBARE HUNDEHÜTTE AUS SPEZIALHARZ (MUSTERSCHUTZ HINTERLEGT)

CASETA DESMONTABLE EN SUPER RESINA (MODELO PATENTADO)

NICHE A CHIEN DEMONTABLE EN “ULTRA RESINE” (MODELE DEPOSE)

Elite
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CUCCIA COMPONIBILE IN SUPER RESINA (MODELLO DEPOSITATO)
SELF-ASSEMBLY SPECIAL RESIN KENNEL (REGISTERED PATTERN)
NICHE A CHIEN DEMONTABLE EN “ULTRA RESINE” (MODELE DEPOSE)
ZUSAMMENBAUBARE HUNDEHÜTTE AUS SPEZIALHARZ (MUSTERSCHUTZ HINTERLEGT)

La cuccia Elite, per le sue dimensioni e per la zona interna riparata che la caratterizza, è ideale per dare un riparo confortevole alle cucciolate,
in un habitat particolarmente caldo e raccolto. Rispetto alla medesima taglia di altri modelli di cuccia, la Elite può ospitare cani più grandi in quanto,

a parità di altezza, offre una porta d’accesso più ampia e un ambiente interno più spazioso.
È completamente smontabile e composta da pannelli realizzati a doppia parete; ciò aumenta notevolmente l’isolamento termico all’interno

della cuccia. La presenza di una camera d’aria interposta tra le due pareti impedisce, nei mesi freddi, la dispersione del calore prodotto dal cane
ed evita il surriscaldamento dell’ambiente, nei mesi caldi. Facile da montare e smontare, può essere agevolmente trasportata da un posto all’altro

occupando poco spazio. L’articolo è realizzato in una super resina (PE) atossica e riciclabile, resistente alle intemperie (-65° +85°),
agli urti violenti e ai raggi U.V.

La niche Elite, grâce à ses dimensions et à son intérieur
bien abrité, offre un refuge idéal à une chienne avec ses
chiots alliant le confort d’un habitat douillet et chaud.

Par rapport aux modèles classiques, à format égal, Elite
présente la même hauteur mais la porte et l’espace

intérieur sont plus larges: elle permet ainsi d’être utilisée
par les chiens de grande taille. Complètement

démontable, elle est composée de parois à double
panneaux qui garantissent une bonne isolation

thermique en maintenant une température ambiante
intérieure agréable été comme hiver. Facile à monter
et à démonter, peu encombrante, elle reste facilement

transportable. La niche Elite est réalisée en ultra
résine non toxique et recyclable (PE) qui lui garantit une

résistance aux intempéries (-65° +85°), aux chocs
et aux rayons ultraviolets. 

SCHEMA DI MONTAGGIO - ASSEMBLY PLAN
PLAN DE MONTAGE - MONTAGEANLEITUNG

Il fondo della cuccia è studiato appositamente per mantenere
l’interno dell’abitacolo asciutto e arieggiato. Un soffice cuscino
rende, poi, ancor più comodo il riposo del vostro animale.

The base has been carefully designed to keep the inside dry
and well-aired. A soft pillow allows your dog to relax comfortably.

Le fond de la niche a été spécialement etudié pour garder
l’intérieur sec et aéré. Un moelleux coussin assure à votre chien
un bon repos.

Der Boden der Hundehütte ist so konstruiert, daß das Innere
trocken und gut durchlüftet ist. Ein weiches Kissen macht das
Ausruhen Ihres Hundes perfekt.

Elite

Due to its dimensions and a well-protected inner place, the kennel Elite is ideal to offer a pleasant shelter for puppies. 
It is a place where they can gather together in a heated habitat. Compared with the same size of other kennels, the Elite
has the same height while its door and the inner room are larger, giving it the advantage of being suitable for dogs

of large sizes. Elite can be disassembled. It has a double-wall structure which considerably increases the
inside insulation.  The adoption of an air chamber, interposed between the two inner walls, prevents

the loss of heat produced by the dog, during particularly cold months and avoids overheating
during the hot months. The kennel is simple to assemble and disassemble and can be easily
carried from place to place, taking up little space. This item is produced in a special,
non-toxic and recyclable resin (PE) whose characteristics guarantee resistance

to inclement weather (-65° +85°), breakage and ultraviolet rays.
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La cuccia Elite è supportata alla base da piedini in gomma che garantiscono
un’ottima funzione antiscivolo.

The rubber-capped supports slightly raise the structure of the Elite kennel
off the ground and prevent it from sliding.

La niche est munie à la base de Tampons Caoutchoucs qui permettent d’avoir
un plancher “Antidérapant”.

Die Elite-Hundehütte ist auf der Unterseite mit Gummifüßen ausgestattet,
die eine optimale Anti-Rutsch-Funktion gewährleisten.

L’accesso alla cuccia è dotato di due ante in materiale plastico
flessibile e trasparente per facilitare l’entrata e l’uscita del cane

e isolare maggiormente l’interno.

The kennel is fitted with two flexible, transparent plastic doors
which allow your dog to come and go freely

while providing further protection.

L’accès à la niche est muni de deux battants en plastique flexibles
et transparents qui permettent au chien d’entrer et de sortir

simplement et de le protèger aussi du froid à l’intérieur.

Die Hundehütte ist mit zwei flexiblen und transparenten
Kunststoffklappen ausgestattet, die Ihrem Hund den Ein- und Ausstieg

erleichtern und das Innere effizienter isolieren.

Dank ihrer Abmessungen und einem gut geschützten Innenraum bietet die
Hundehütte Elite gerade für Welpen einen warmen und geborgenen Platz -

also eine ideale Voraussetzung um sich wohl zu fühlen. Verglichen mit den Maßen
anderer Hundehütten hat Elite zwar die gleiche Höhe, die Tür und der Innenbereich
sind jedoch größer, so dass sie auch größeren Hunden eine angenehme Unterkunft

bietet. Die Hütte ist komplett zerlegbar und hat eine
Doppelwand-Struktur welche die Innen-Isolierung beträchtlich erhöht.

Die eingebaute Luftkammer zwischen den beiden Innenwänden verhindert den
Verlust der durch den Hund produzierten Wärme, speziell während der kalten

Monate und verhindert eine Überhitzung während der heißen Monate.
Einfaches Ab- und Aufmontieren der Hütte ermöglicht ein leichtes Transportieren 

von Ort zu Ort und nimmt in zerlegtem Zustand nur wenig Platz ein. 
Das Produkt ist mit einem ungiftigem und recyclebarem

Spezialharz (PE) endrealisiert,
dessen Charaktereigenschaften eine absolute Hitze-

und Frostbeständigkeit (-65° +85°)
garantieren, sowie Stoßfestigkeit

als auch UV-Beständigkeit.



8

Art. 2190 - MEDIA

Art. 2191 - INTERMEDIA

CUCCIA - KENNEL
HUNDEHÜTTE - CASETA - NICHE

COLORE CUCCIA - KENNEL COLOUR
FARBE HUNDEHÜTTE - COLOR DE LA CASETA 
COLORIS NICHE:

(46)
TERRA CHIARA/TERRA DI SIENA

LIGHT CLAY/TERRA DI SIENA
COTTOHELL/TERRA DI SIENA

TIERRA CLARA/TERRA DI SIENA
TERRE CLAIRE/TERRA DI SIENA

A

B

C

A

cm. 128 - 107*

cm. 173 - 145*

B

cm. 67 - 42*

cm. 87 - 56*

Elite

* MISURE INTERNE DELLA CUCCIA - * INNER MEASUREMENTS OF THE KENNEL
* INNENABMESSUNGEN - * MEDIDA INTERNA DE LA CASETA - * MESURES INTERIEURES DE LA NICHE

D

cm. 30

cm. 37

E

cm. 44,5

cm. 59

D
E

C

cm. 72 - 60*

cm. 90 - 74*
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CUCCIA DOPPIA COMPONIBILE IN SUPER RESINA (MODELLO DEPOSITATO)

DOUBLE ENTRY SELF-ASSEMBLED RESIN KENNEL (REGISTERED PATTERN) 

ZUSAMMENBAUBARE DOPPEL-HUNDEHÜTTE AUS SPEZIALHARZ (MUSTERSCHUTZ HINTERLEGT)

DOBLE CASETA DESMONTABLE EN SUPER RESINA (MODELO PATENTADO)

NICHE A CHIEN DEUX PLACES DEMONTABLE EN “ULTRA RESINE” (MODELE DEPOSE)

Dog & Dog
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CUCCIA DOPPIA COMPONIBILE IN SUPER RESINA (MODELLO DEPOSITATO)
DOUBLE ENTRY SELF-ASSEMBLED RESIN KENNEL (REGISTERED PATTERN) 

La cuccia Dog & Dog è una novità assoluta nel mondo del Pet: due entrate indipendenti permettono un agevole accesso all’ampio vano interno
che può contenere comodamente due cani. Ciò può essere molto utile per tutte quelle persone che posseggono due animali che vogliono

far vivere vicini salvaguardando, tuttavia, lo spazio di ognuno.
È completamente smontabile e composta da pannelli realizzati a doppia parete; ciò aumenta notevolmente l’isolamento termico all’interno

della stessa. La presenza di una camera d’aria interposta tra le due pareti impedisce, nei mesi freddi, la dispersione del calore prodotto dal cane
ed evita il surriscaldamento dell’ambiente, nei mesi caldi. Facile da montare e smontare può essere agevolmente trasportata da un posto all’altro

occupando poco spazio. L’articolo è realizzato in una super resina (PE) atossica e riciclabile, resistente alle intemperie (-65° +85°),
agli urti violenti e ai raggi U.V.

La niche Dog & Dog est une réelle nouveauté dans
l’univers de l’animalerie: deux entrées

indépendantes
permettent un accès facile au grand espace intérieur qui
peut accueillir confortablement deux chiens. C’est un

grand avantage pour les personnes possédant deux
animaux, car ils peuvent cohabiter en préservant leur
propre espace de vie. Complètement démontable, elle

est composée de parois à doubles panneaux qui
garantissent une bonne isolation thermique

en maintenant une température ambiante intérieure
agréable été comme hiver. Facile à monter et

à démonter, peu encombrante, elle reste facilement
transportable. La niche Dog & Dog est réalisée en ultra

résine non toxique et recyclable (PE) qui lui
garantit une résistance aux intempéries (-65° +85°),

aux chocs et aux rayons ultraviolets. 

SCHEMA DI MONTAGGIO - ASSEMBLY PLAN
PLAN DE MONTAGE - MONTAGEANLEITUNG

Inserendo il divisorio in dotazione, la cuccia Dog & Dog può essere suddivisa in due zone
creando, così, uno spazio singolo per ciascun cane. Il fondo è studiato appositamente per
mantenere l’interno dell’abitacolo asciutto e arieggiato e un soffice cuscino rende ancor più
comodo il riposo dei vostri animali.

By introducing the partition wall, the kennel Dog & Dog can be divided in two areas, with
a single space for each dog. The base has been carefully designed to keep the inside dry and
well-aired.  A soft pillow allows your dogs to relax comfortably.

La niche Dog & Dog peut être répartie en deux zones en insérant le mur de séparation
prévu à cet effet, créant ainsi un espace individuel pour chaque chien. Le fond de la niche a 
spécialement été étudié pour garder l’intérieur sec et aéré. Un coussin douillet assure 
un excellent confort à vos chiens.

Die Hundehütte Dog & Dog kann in zwei Zonen eingeteilt werden, indem man einfach die
mitgelieferte Trennwand einführt und somit Einzelräume für jeden Hund schafft. Der
Boden der Hütte ist so konstruiert, dass das Innere trocken und gut durchlüftet ist. Ein
weiches Kissen macht das Ausruhen Ihres Hundes perfekt.

Dog & Dog

The kennel Dog & Dog is an innovation in the world of the Pet: two independent entrances allow an easy access
to the wide inner space that can contain two dogs comfortably. This can be very useful for all those people who have 

two animals and want to make living together confortable for all. Dog & Dog is completely disassembled and         
has a double-wall structure wich considerably increases the inside insulation. The adoption of an air 

chamber, interposed between the two inner walls, prevents the loss of heat produced 
by the dog, during particularly cold months and avoids overheating during the hot months. 

The kennel is simple to assemble anddisassemble and can be easily carried from 
place to place, taking up little space. 

This item is produced with a special, non-toxic and recyclable resin (PE) 
whose characteristics guarantee resistance to inclement 

weather (-65° +85°), breakage and ultraviolet rays.
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La cuccia Dog & Dog è supportata alla base da piedini in gomma che garantiscono
un’ottima funzione antiscivolo.

The rubber-capped supports slightly raise the structure of the Dog & Dog kennel
off the ground and prevent it from sliding.

La niche est munie à la base de Tampons Caoutchoucs qui permettent d’avoir
un plancher “Antidérapant”.

Die Dog & Dog-Hundehütte ist auf der Unterseite mit Gummifüßen ausgestattet,
die eine optimale Anti-Rutsch-Funktion gewährleisten.

L’accesso alla cuccia è dotato di due ante in materiale plastico
flessibile e trasparente per facilitare l’entrata e l’uscita del cane

e isolare maggiormente l’interno.

The kennel is fitted with two flexible, transparent plastic doors
which allow your dog to come and go freely

while providing further protection.

L’accès à la niche est muni de deux battants en plastique flexibles
et transparents qui permettent au chien d’entrer et de sortir

simplement et de le protèger aussi du froid à l’intérieur.

Die Hundehütte ist mit zwei flexiblen und transparenten
Kunststoffklappen ausgestattet, die Ihrem Hund den Ein- und 

Ausstieg erleichtern und das Innere effizienter isolieren.

Die Hundehütte Dog & Dog stellt eine absolute Neuheit in der Welt des
Heimtierbedarfs dar.

Zwei voneinander unabhängige Eingänge ermöglichen einen leichten Einstieg
ins geräumige Innere der Hütte, wo zwei Hunde problemlos Platz finden.

Diese neue Zweier-Hütte ermöglicht dem Hundehalter, zwei Tiere in einer Hütte
geschützt unterzubringen und sie bietet dennoch genügend Platz und Freiraum für

jeden einzelnen Hund. Die Hütte ist komplett zerlegbar und hat eine
Doppelwand-Struktur welche die Innen-Isolierung beträchtlich erhöht.

Die eingebaute Luftkammer zwischen den beiden Innenwänden verhindert den
Verlust der durch den Hund produzierten Wärme, speziell während der kalten

Monate und verhindert eine Überhitzung während der heißen Monate.
Einfaches Ab- und Aufmontieren der Hütte ermöglicht ein leichtes Transportieren 

von Ort zu Ort und nimmt in zerlegtem Zustand nur wenig Platz ein.    
Das Produkt ist mit einem ungiftigem und recyclebarem

Spezialharz (PE) endrealisiert,
dessen Charaktereigenschaften 

eine absolute Hitze-
und Frostbeständigkeit (-65° +85°)
garantieren, sowie Stoßfestigkeit

als auch UV-Beständigkeit.

NICHE A CHIEN DEUX PLACES DEMONTABLE EN “ULTRA RESINE” (MODELE DEPOSE)
ZUSAMMENBAUBARE DOPPEL-HUNDEHÜTTE AUS SPEZIALHARZ (MUSTERSCHUTZ HINTERLEGT)
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Art. 2148 - MEDIA

Art. 2086 - INTERMEDIA

CUCCIA - KENNEL
HUNDEHÜTTE - CASETA - NICHE

COLORE CUCCIA - KENNEL COLOUR
FARBE HUNDEHÜTTE - COLOR DE LA CASETA 
COLORIS NICHE:

(46)
TERRA CHIARA/TERRA DI SIENA

LIGHT CLAY/TERRA DI SIENA
COTTOHELL/TERRA DI SIENA

TIERRA CLARA/TERRA DI SIENA
TERRE CLAIRE/TERRA DI SIENA

A

B

C

A

cm. 128 - 107*

cm. 173 - 145*

B

cm. 67 - 42*

cm. 87 - 56*

Dog & Dog

* MISURE INTERNE DELLA CUCCIA - * INNER MEASUREMENTS OF THE KENNEL
* INNENABMESSUNGEN - * MEDIDA INTERNA DE LA CASETA - * MESURES INTERIEURES DE LA NICHE

D

cm. 26

cm. 30

E

cm. 42

cm. 50,5

D
E

C

cm. 72 - 60*

cm. 90 - 74*
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CUCCIA COMPONIBILE IN SUPER RESINA CON PORTICO (MODELLO DEPOSITATO)

SELF-ASSEMBLY SPECIAL RESIN KENNEL WITH PORCH (REGISTERED PATTERN) 

ZUSAMMENBAUBARE HUNDEHÜTTE AUS SPEZIALHARZ MIT ÜBERDACHTEM VORRAUM (MUSTERSCHUTZ HINTERLEGT)

CASETA DESMONTABLE EN SUPER RESINA CON PORCHE (MODELO PATENTADO)

NICHE A CHIEN DEMONTABLE EN “ULTRA RESINE” AVEC AUVENT (MODELE DEPOSE)

Village
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CUCCIA COMPONIBILE IN SUPER RESINA CON PORTICO (MODELLO DEPOSITATO)
SELF-ASSEMBLY SPECIAL RESIN KENNEL WITH PORCH (REGISTERED PATTERN) 

La cuccia Village, completamente smontabile, è composta da pannelli realizzati a doppia parete; ciò aumenta notevolmente l’isolamento
termico all’interno della stessa. La presenza di una camera d’aria interposta tra le due pareti impedisce, nei mesi freddi, la dispersione del calore
prodotto dal cane ed evita il surriscaldamento dell’ambiente, nei mesi caldi. Facile da montare e smontare può essere agevolmente trasportata

da un posto all’altro occupando poco spazio. L’articolo è realizzato in una super resina (PE) atossica e riciclabile,
resistente alle intemperie (-65° +85°), agli urti violenti e ai raggi U.V.

La niche Village, complètement démontable,
est composée par des panneaux realisés à double parois,

ce qui augmente beaucoup l’isolation thermique.
La chambre d’air, interposée entre
les parois, interdit la déperdition de chaleur

produit par le chien,
dans les mois particulièrement froids

et évite la surchauffe durant les mois les plus chauds.
Facile à monter et démonter, peut être

transportée
en peu de place et sans effort.

L’article est réalisée en ultra résine
non toxique et recyclable (PE)
qui lui garantit une résistance

aux intempéries (-65° +85°), aux chocs
et aux rayons ultraviolets. 

SCHEMA DI MONTAGGIO - ASSEMBLY PLAN
PLAN DE MONTAGE - MONTAGEANLEITUNG

Il fondo della cuccia è studiato appositamente per mantenere
l’interno dell’abitacolo asciutto e arieggiato. Un soffice cuscino
rende, poi, ancor più comodo il riposo del vostro animale.

The base has been carefully designed to keep the inside dry
and well-aired. A soft pillow allows your dog to relax comfortably.

Le fond de la niche a été spécialement etudié pour garder
l’intérieur sec et aéré. Un moelleux coussin assure à votre chien
un bon repos.

Der Boden der Hundehütte ist so konstruiert, daß das Innere
trocken und gut durchlüftet ist. Ein weiches Kissen macht das
Ausruhen Ihres Hundes perfekt.

Village

The Village kennel has a double-wall structure which considerably increases the insulation inside. The adoption of an air
chamber, interposed between the two inner walls, prevents the loss of heat produced by the dog, during particularly cold months

and avoids overheating during the hot months.
The kennel is simple to assemble and disassemble and can be easily carried from place to place, taking up little space.

This item is produced with a special, non-toxic and recyclable resin (PE) whose characteristics guarantee 
resistance to inclement weather (-65° +85°), breakage and ultraviolet rays.



15

La cuccia Village è supportata alla base da piedini in gomma che garantiscono
un’ottima funzione antiscivolo.

The rubber-capped supports slightly raise the structure of the Village kennel
off the ground and prevent it from sliding.

La niche est munie à la base de Tampons Caoutchoucs qui permettent d’avoir
un plancher “Antidérapant”.

Die Village-Hundehütte ist auf der Unterseite mit Gummifüßen ausgestattet,
die eine optimale Anti-Rutsch-Funktion gewährleisten.

L’accesso alla cuccia è dotato di due ante in materiale plastico flessibile
e trasparente per facilitare l’entrata e l’uscita del cane

e isolare maggiormente l’interno.

The kennel is fitted with two flexible, transparent plastic doors which allow
your dog to come and go freely while providing further protection.

L’accès à la niche est muni de deux battants en plastique flexibles
et transparents qui permettent au chien d’entrer et de sortir simplement

et de le protèger aussi du froid à l’intérieur.

Die Hundehütte ist mit zwei flexiblen und transparenten Kunststoffklappen
ausgestattet, die Ihrem Hund den Ein- und Ausstieg erleichtern und das Innere

effizienter isolieren.

Die Hundehütte, die komplett zerlegt ist, setzt sich zusammen aus doppelwandigen Einzelteilen.
Diese doppelwandigen Einzelteile erhöhen beträchtlich die Wärmeisolierung

im Inneren der Hütte. Das Vorhandensein der Luftkammer zwischen den beiden Wänden
verhindert den Verlust der Wärme, die durch den Hund selbst produziert wird

in kalten Monaten und verhindert eine Überhitzung während der heißen Monate.
Einfaches Ab- und Aufmontieren der Hundehütte ermöglicht ein Transportieren an einen

anderen Ort ohne Schwierigkeiten. Die Hütte im zerlegten Zustand benötigt nur wenig Platz.
Das Produkt ist mit einem ungiftigem und recyclebarem Spezialharz (PE)

endrealisiert, dessen Charaktereigenschaften eine absolute Hitze- und Frostbeständigkeit
(-65° +85°) garantieren, sowie Stoßfestigkeit als auch UV-Beständigkeit.

NICHE A CHIEN DEMONTABLE EN “ULTRA RESINE” AVEC AUVENT (MODELE DEPOSE)
ZUSAMMENBAUBARE HUNDEHÜTTE AUS SPEZIALHARZ MIT ÜBERDACHTEM VORRAUM (MUSTERSCHUTZ HINTERLEGT)
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Art. 1918 - MEDIA

Art. 1959 - INTERMEDIA

CUCCIA - KENNEL
HUNDEHÜTTE - CASETA - NICHE

COLORE CUCCIA - KENNEL COLOUR
FARBE HUNDEHÜTTE - COLOR DE LA CASETA 
COLORIS NICHE:

(46)
TERRA CHIARA/TERRA DI SIENA

LIGHT CLAY/TERRA DI SIENA
COTTOHELL/TERRA DI SIENA

TIERRA CLARA/TERRA DI SIENA
TERRE CLAIRE/TERRA DI SIENA

A

B

C

A

cm. 128

cm. 173

B

cm. 67

cm. 87 

Village

* MISURE INTERNE DELLA CUCCIA - * INNER MEASUREMENTS OF THE KENNEL
* INNENABMESSUNGEN - * MEDIDA INTERNA DE LA CASETA - * MESURES INTERIEURES DE LA NICHE

D

cm. 26

cm. 30 

E

cm. 42

cm. 50,5 

A1

A2

B1

C1 D

E

A1

cm. 47*

cm. 64*

A2

cm. 55,5*

cm. 77*

B1

cm. 58*

cm. 77*

C

cm. 72

cm. 90 

C1

cm. 53,5*

cm. 70*
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CUCCIA A DOPPIA PARETE IN SUPER RESINA (MODELLO DEPOSITATO)

SPECIAL RESIN DOUBLE WALL KENNEL (REGISTERED PATTERN) 

HUNDEHÜTTE DOPPELWANDIG AUS SPEZIALHARZ (MUSTERSCHUTZ HINTERLEGT)

CASETA CON DOBLE PARED EN SUPER RESINA (MODELO PATENTADO)

NICHE A DOUBLE PAROI EN “ULTRA RESINE” (MODELE DEPOSE)

CCoo
uunnttrryy

Country
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L’accesso alla cuccia è dotato di due ante in materiale plastico flessibile e trasparente per facilitare l’entrata e l’uscita del cane e isolare
maggiormente l’interno.

The kennel is fitted with two flexible, transparent plastic doors which allow your dog to come and go freely while providing further
protection.

L’accès à la niche est muni de deux battants en plastique flexibles et transparents qui permettent au chien d’entrer et de sortir simplement
et de le protèger aussi du froid à l’intérieur.

Die Hundehütte ist mit zwei flexiblen und transparenten Kunststoffklappen ausgestattet, die Ihrem Hund den Ein- und Ausstieg erleichtern
und das Innere effizienter isolieren.

CUCCIA A DOPPIA PARETE IN SUPER RESINA (MODELLO DEPOSITATO)
SPECIAL RESIN DOUBLE WALL KENNEL (REGISTERED PATTERN) 
NICHE A DOUBLE PAROI EN “ULTRA RESINE” (MODELE DEPOSE)
HUNDEHÜTTE DOPPELWANDIG AUS SPEZIALHARZ (MUSTERSCHUTZ HINTERLEGT)

La cuccia Country è completamente realizzata a doppia parete; ciò aumenta notevolmente l’isolamento termico
all’interno della stessa. La presenza di una camera d’aria interposta tra le due pareti impedisce, nei mesi freddi, la dispersione del calore prodotto

dal cane ed evita il surriscaldamento dell’ambiente, nei mesi caldi. Il tetto può essere facilmente rimosso e l’interno liscio della cuccia non presenta
fessure o scanalature di nessun tipo favorendo, così, una migliore e più agevole pulizia interna. Un soffice cuscino rende, poi, ancor più

comodo il riposo del vostro animale. L’articolo è realizzato in una super resina (PE) atossica e riciclabile, resistente alle intemperie (-65° +85°),
agli urti violenti e ai raggi U.V.

The Country kennel is manufactured with a unique double wall which considerably increases thermal insulation. The adoption of an air chamber,
interposed between the two inner walls, prevents the loss of heat produced by the dog, during particularly cold months and avoids overheating
during hot months. The roof can be easily removed and the smooth inside of the kennel does not have openings or grooves, therefore, cleaning

is better and easier. A soft pillow allows your dog to relax comfortably. This item is produced with a special, non-toxic
and recyclable resin (PE) whose characteristics guarantee resistance to inclement weather (-65° +85°),

breakage and ultraviolet rays.

La niche Country est composée de parois à doubles panneaux qui garantissent une bonne isolation thermique
en maintenant une température ambiante intérieure agréable été comme hiver.

Il suffit d’enlever le toit, pour effectuer le nettoyage des parois et du plancher; l’absence
d’aspérités et de rainures sur les surfaces intérieures facilite l’entretien.

Un coussin moelleux assure à votre chien un bon repos.
La niche Country est réalisée en ultra résine non toxique et recyclable (PE)

qui lui garantit une résistance aux intempéries (-65° +85°), aux chocs
et aux rayons ultraviolets. 

Die Country Hundehütte ist komplett aus einer einzigartigen
doppelten Wand hergestellt, die die thermische Isolation beträchtlich erhöht.

Die eingebaute Luftkammer zwischen den beiden Innenwänden verhindert den Verlust
der durch den Hund produzierten Wärme, speziell während der kalten Monate

und verhindert eine Überhitzung während der heißen Monate.
Das Dach kann leicht abgenommen werden und das glatte Innere der Hütte ist ohne Fugen

und Ritzen, so dass eine leichte
und hygienische Reinigung des Hütteninneren möglich ist. Ein weiches Kissen macht

das Ausruhen Ihres Hundes perfekt. Das Produkt ist mit einem ungiftigem
und recyclebarem Spezialharz (PE) endrealisiert, dessen Charaktereigenschaften

eine absolute Hitze- und Frostbeständigkeit (-65° +85°) garantieren,
sowie Stoßfestigkeit als auch UV-Beständigkeit.

Country
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Il tetto, realizzato in una super resina (PE) resistente alle intemperie, agli urti
violenti e ai raggi U.V., presenta una struttura a doppia parete, la quale favorisce

notevolmente l’isolamento termico della cuccia. La presenza di due doppi fori
sui lati dello stesso dà, inoltre, la possibilità di fissarlo, tramite viti, in due

posizioni: aperto nel corso dei mesi più caldi e in quelli più umidi
e piovosi, chiuso nei periodi freddi e asciutti. Il nostro cane potrà, quindi, stare più

fresco in estate e caldo in inverno.

The roof is made of weather-proof (PE) and is resistant to shock and
to ultraviolet rays. It has a double wall structure which improves interior

insulation. The adoption of two double holes on the sides of the roof gives
the possibility to fasten it, with screws, in two positions: open during the
hot months and in the most humid and rainy months, and closed during the cold

and dry periods. Therefore, your dog has ample ventilation
for all seasons.

La cuccia Country è supportata alla base da piedini in gomma che garantiscono un’ottima funzione antiscivolo.

The rubber-capped supports slightly raise the structure of the Country kennel off the ground and prevent it from sliding.

La niche est munie à la base de Tampons Caoutchoucs qui permettent d’avoir un plancher “Antidérapant”.

Die Country-Hundehütte ist auf der Unterseite mit Gummifüßen ausgestattet, die eine optimale Anti-Rutsch-Funktion gewährleisten.

SCHEMA DI MONTAGGIO - ASSEMBLY PLAN
PLAN DE MONTAGE - MONTAGEANLEITUNG

Le toit realisé en ultra résine (PE) résistant aux intempéries, aux choc violents aux rayons ultraviolets.
Composé d' une structure avec double paroi favorisant une bonne isolation thermique de la niche.

La présence des deux trous sur les côtés du toit laisse la posssibilité de le fixer avec
des vis sur deux positions: ouvert pendant les mois plus chaud,

plus humides et pluvieux, fermé pendant les periodes froides et sèches.  
Votre chien  pourra ainsi se retrouver au frais en été et au chaud en hiver.

Das Dach, realisiert aus einem Superharz (PE )widersteht jedem Wetter, ist
UV-beständig, trotzt jedem heftigen Stoss und ist dank der Doppelwandigkeit
eine ideale Wärmedämmung. Dank der seitlichen Doppelbohrung bietet

sich darüberhinaus die Möglichkeit, es mittels Schrauben in zwei
unterschiedliche Positionen zu befestigen:

offen in den wärmeren Monaten sowie in den feuchten und  regenreichen
und geschlossen in der trockenen, kalten Jahreszeit.

Unser Hund hat es also frischer im Sommer und warm im Winter.
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(46)
TERRA CHIARA/TERRA DI SIENA

LIGHT CLAY/TERRA DI SIENA
COTTOHELL/TERRA DI SIENA

TIERRA CLARA/TERRA DI SIENA
TERRE CLAIRE/TERRA DI SIENA

A
B

C

A

cm. 66  - 44*

cm. 87  - 61*

cm.109 - 77*

cm.126 - 90*

B

cm. 59  - 32*

cm. 80  - 45*

cm. 98  - 58*

cm.117 - 72*

C

cm. 60  - 48*

cm. 74  - 59*

cm. 87  - 71*

cm.103 - 84*

E

D

D

cm. 20,5

cm. 25,5

cm. 30

cm. 37,5

E

cm. 31,5

cm. 41,5

cm. 51

cm. 60

* MISURE INTERNE DELLA CUCCIA - * INNER MEASUREMENTS OF THE KENNEL
* INNENABMESSUNGEN - * MEDIDA INTERNA DE LA CASETA - * MESURES INTERIEURES DE LA NICHE

CUCCIA - KENNEL
HUNDEHÜTTE - CASETA - NICHE

Art. 1917 - MEDIA

Art. 2145 - INTERMEDIA

Art. 2146 - GRANDE

Art. 2147 - EXTRA-GRANDE

Country

COLORE CUCCIA - KENNEL COLOUR
FARBE HUNDEHÜTTE - COLOR DE LA CASETA 
COLORIS NICHE:
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CUCCIA COMPONIBILE IN SUPER RESINA (MODELLO DEPOSITATO)

SELF-ASSEMBLY SPECIAL RESIN KENNEL (REGISTERED PATTERN) 

ZUSAMMENBAUBARE HUNDEHÜTTE AUS SPEZIALHARZ (MUSTERSCHUTZ HINTERLEGT)

CASETA DESMONTABLE EN SUPER RESINA (MODELO PATENTADO)

NICHE A CHIEN DEMONTABLE EN “ULTRA RESINE” (MODELE DEPOSE)
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CUCCIA COMPONIBILE IN SUPER RESINA (MODELLO DEPOSITATO)
SELF-ASSEMBLY SPECIAL RESIN KENNEL (REGISTERED PATTERN) 
NICHE A CHIEN DEMONTABLE EN “ULTRA RESINE” (MODELE DEPOSE)
ZUSAMMENBAUBARE HUNDEHÜTTE AUS SPEZIALHARZ (MUSTERSCHUTZ HINTERLEGT)

La cuccia Kit, completamente smontabile, è composta da pannelli realizzati a doppia parete; ciò aumenta notevolmente l’isolamento termico
all’interno della stessa. La presenza di una camera d’aria interposta tra le due pareti impedisce, nei mesi freddi, la dispersione del calore prodotto
dal cane ed evita il surriscaldamento dell’ambiente, nei mesi caldi. Facile da montare e smontare può essere agevolmente trasportata da un posto

all’altro occupando poco spazio. L’articolo è realizzato in una super resina (PE) atossica e riciclabile, resistente alle intemperie (-65° +85°),
agli urti violenti e ai raggi U.V.

The Kit kennel has a double-wall structure which considerably increases the insulation inside. The adoption of an air chamber, interposed between
the two inner walls, prevents the loss of heat produced by the dog, during particularly cold months and avoids overheating during the hot months.

The kennel is simple to assemble and disassemble and can be easily carried from place to place, taking up little space. This item
is produced with a special, non-toxic and recyclable resin (PE) whose characteristics guarantee resistance to inclement weather (-65° +85°),

breakage and ultraviolet rays.

La niche Kit, complètement démontable, est composée par des panneaux realisés à double parois, ce qui augmente
beaucoup l’isolation thermique. La chambre d’air, interposée entre les parois, interdit la déperdition 

de chaleur produit par le chien, dans les mois particulièrement froids et évite la surchauffe 
durant les mois les plus chauds. 

Facile à monter et démonter, peut être transportée en peu de place 
et sans effort. L’article est réalisée en ultra résine non toxique et recyclable (PE) 

qui lui garantit une résistance aux intempéries (-65° +85°), 
aux chocs et aux rayons ultraviolets. 

SCHEMA DI MONTAGGIO - ASSEMBLY PLAN
PLAN DE MONTAGE - MONTAGEANLEITUNG

Il fondo della cuccia è studiato appositamente per mantenere
l’interno dell’abitacolo asciutto e arieggiato. Un soffice cuscino
rende, poi, ancor più comodo il riposo del vostro animale.

The base has been carefully designed to keep the inside dry
and well-aired. A soft pillow allows your dog to relax comfortably.

Le fond de la niche a été spécialement etudié pour garder
l’intérieur sec et aéré. Un moelleux coussin assure à votre chien
un bon repos.

Der Boden der Hundehütte ist so konstruiert, daß das Innere
trocken und gut durchlüftet ist. Ein weiches Kissen macht das
Ausruhen Ihres Hundes perfekt.

Die Hundehütte, die komplett zerlegt ist, setzt sich zusammen
aus doppelwandigen Einzelteilen. Diese doppelwandigen
Einzelteile erhöhen beträchtlich die Wärmeisolierung

im Innern der Hütte. Das Vorhandensein der Luftkammer zwischen den
beiden Wänden verhindert den Verlust der Wärme, die durch den Hund selbst produziert wird
in kalten Monaten und verhindert eine Überhitzung während der heißen Monate. Einfaches Ab-
und Aufmontieren der Hundehütte ermöglicht ein Transportieren an einen anderen Ort ohne

Schwierigkeiten. Die Hütte im zerlegten Zustand benötigt nur wenig Platz.
Das Produkt ist mit einem ungiftigem und recyclebarem Spezialharz (PE)

endrealisiert, dessen Charaktereigenschaften eine absolute Hitze- und Frostbeständigkeit
(-65° +85°) garantieren, sowie Stoßfestigkeit als auch UV-Beständigkeit.
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La cuccia Kit è supportata alla base da piedini in gomma che garantiscono un’ ottima funzione antiscivolo.

The rubber-capped supports slightly raise the structure of the Kit kennel off the ground and prevent it from sliding.

La niche est munie à la base de Tampons Caoutchoucs qui permettent d’avoir un plancher “Antidérapant”.

Die Kit-Hundehütte ist auf der Unterseite mit Gummifüßen ausgestattet,
die eine optimale Anti-Rutsch-Funktion gewährleisten.

L’accesso alla cuccia è dotato di due ante in materiale plastico flessibile e trasparente per  
facilitare l’entrata e l’uscita del cane e isolare maggiormente l’interno.

The kennel is fitted with two flexible, transparent plastic doors which allow your dog
to come and go freely while providing further protection.

L’accès à la niche est muni de deux battants en plastique flexibles et transparents qui
permettent au chien d’entrer et de sortir simplement et de le protèger aussi du froid

à l’intérieur.

Die Hundehütte ist mit zwei flexiblen und transparenten Kunststoffklappen ausgestattet,
die Ihrem Hund den Ein- und Ausstieg erleichtern und das Innere effizienter isolieren.

Das Dach, realisiert aus einem Superharz (PE )widersteht jedem Wetter, ist
UV-beständig, trotzt jedem heftigen Stoss und ist dank der Doppelwandigkeit
eine ideale Wärmedämmung. Dank der seitlichen Doppelbohrung bietet

sich darüberhinaus die Möglichkeit, es mittels Schrauben in zwei
unterschiedliche Positionen zu befestigen : offen in den wärmeren

Monaten sowie in den feuchten und  regenreichen und geschlossen in der
trockenen, kalten Jahreszeit. Unser Hund hat es also frischer im Sommer und

warm im Winter.

Il tetto, realizzato in una super resina (PE) resistente alle intemperie, agli urti
violenti e ai raggi U.V., presenta una struttura a doppia parete, la quale favorisce

notevolmente l’isolamento termico della cuccia. La presenza di due doppi fori
sui lati dello stesso dà, inoltre, la possibilità di fissarlo, tramite viti,
in due posizioni: aperto nel corso dei mesi più caldi e in quelli più umidi
e piovosi, chiuso nei periodi freddi e asciutti. Il nostro cane potrà, quindi,

stare più fresco in estate e caldo in inverno.

The roof is made of weather-proof (PE) and is resistant to shock and to ultraviolet rays. It
has a double wall structure which improves interior insulation. The adoption of two dou-
ble holes on the sides of the roof gives the possibility to fasten it, with screws, in
two positions: open during the hot months and in the most humid and rainy months, and

closed during the cold and dry periods.
Therefore, your dog has ample ventilation for all seasons.

Le toit realisé en ultra résine (PE) résistant aux intempéries, aux choc violents
aux rayons ultraviolets. Composé d' une structure avec double paroi favorisant une bonne

isolation thermique de la niche. La présence des deux trous sur les côtés du toit
laisse  la posssibilité de le fixer avec des vis sur deux positions:

ouvert pendant les mois plus chaud, plus humides et pluvieux,
fermé pendant les periodes froides et sèches. Votre chien  pourra ainsi se

retrouver au frais en été et au chaud en hiver.
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COLORE CUCCIA - KENNEL COLOUR
FARBE HUNDEHÜTTE - COLOR DE LA CASETA 
COLORIS NICHE:

(46)
TERRA CHIARA/TERRA DI SIENA

LIGHT CLAY/TERRA DI SIENA
COTTOHELL/TERRA DI SIENA

TIERRA CLARA/TERRA DI SIENA
TERRE CLAIRE/TERRA DI SIENA

A

B

C

B

cm. 59  - 33,5*

cm. 80  - 48*

cm. 98  - 62*

cm.117 - 76*

C

cm. 60  - 50*

cm. 78  - 62*

cm. 93  - 74*

cm.108 - 86*

CUCCIA - KENNEL
HUNDEHÜTTE - CASETA - NICHE

E

D

D

cm. 20,5

cm. 25,5

cm. 30

cm. 37,5

E

cm. 31,5

cm. 41,5

cm. 51

cm. 60

* MISURE INTERNE DELLA CUCCIA - * INNER MEASUREMENTS OF THE KENNEL
* INNENABMESSUNGEN - * MEDIDA INTERNA DE LA CASETA - * MESURES INTERIEURES DE LA NICHE

Art. 1799 - MEDIA

Art. 1817 - INTERMEDIA

Art. 1818 - GRANDE

Art. 1819 - EXTRA-GRANDE

A

cm. 66  - 46,5*

cm. 87  - 64*

cm.109 - 81*

cm.126 - 94,5*
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CUCCIA A DOPPIA PARETE IN SUPER RESINA

SPECIAL RESIN DOUBLE WALL KENNEL

HUNDEHÜTTE DOPPELWANDIG AUS SPEZIALHARZ

CASETA CON DOBLE PARED EN SUPER RESINA

NICHE A DOUBLE PAROI EN “ULTRA RESINE”

NEW
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FACILE ENTRARE, FACILE USCIRE
L’accesso alla cuccia New Happy Dog è dotato di due ante in materiale plastico trasparente, 

estremamente resistente ma soprattutto flessibile per facilitare l’entrata e l’uscita del vostro simpatico
amico. In caso di necessità le due ante si possono facilmente togliere lasciando così libero il passaggio.

EASY TO GET IN, EASY TO GET OUT
The entrance to the New Happy Dog kennel is equipped with two transparent flexible and sturdy

plastic shutters. This flexibility facilitates the entrance and exit of your “best friend”.
The two shutters can be easily removed to permit free passage.

ENTREE FACILE/SORTIE FACILE
L’accès de la niche New Happy Dog est muni de deux battants en plastique transparents,

extrêmement robustes mais surtout flexibles pour faciliter l’entrée et la sortie de votre sympathique
Ami. Ces protections peuvent être enlevées facilement pour laisser un accès libre au passage.

EINFACHER EIN- UND AUSSTIEG
Der Eingang zur New Happy Dog Hundehütte ist mit zwei transparenten flexiblen und robusten

Plastik-Klappen ausgestattet. Diese Flexibilität ermöglicht Ihrem “besten Freund” optimal den Ein- und
Ausstieg. Die beiden Klappen können problemios entfernt werden, um freien Durchgang zu ermöglichen. 

MODELLO DEPOSITATO 
REGISTERED PATTERN
MODELE DEPOSE
MUSTERSCHUTZ HINTERLEGT

GRANDE COMFORT
La cuccia New Happy Dog è completamente realizzata con una

doppia parete che aumenta notevolmente l’isolamento termico. La presenza di una
camera d’aria interposta tra le due pareti impedisce, nei mesi freddi, la dispersione

del calore prodotto dal cane ed evita il surriscaldamento dell’ambiente, nei mesi caldi.
L’articolo è realizzato in una super resina (PE) atossica e riciclabile,

resistente alle intemperie (-65° +85°),
agli urti violenti e ai raggi U.V.

EXTREME COMFORT
The New Happy Dog kennel is manufactured entirely in plastic, with a unique double

wall design which considerably increases thermal 
insulation. The adoption of an air chamber, interposed between the two inner walls,

prevents the loss of heat produced by the dog during 
particulary cold months and avoids overheating during the hot months.
This item is produced in a special, non-toxic and recyclable resin (PE) 

whose characteristics guarantee resistance 
to inclement weather (-65° +85°), breakage and ultraviolet rays.

GRAND CONFORT
La niche New Happy Dog est complètement réalisée en ultra resine,  double qui augmente beaucoup l’isolation thermique. La jouissance d’ une

chambre à air, interposée entre deux parois, interdit la déperdition de chaleur, produit par le chien dans les mois 
particulièrement froids et évite la surchauffe durant les mois les plus chauds. L’article est réalisée en ultra résine recyclable et non toxique (PE)

qui lui garantit une résistance aux intempéries (-65° +85°), aux chocs et aux rayons ultraviolets. 

HOHER KOMFORT
Die New Happy Dog Hundehütte ist komplett aus Kunststoff hergestellt mit dem einzigartigen System einer doppelten Wand, welche die

Wärmeisolation beträchtlich erhöht. Der Einbau einer Luftkammer, die zwischen den beiden Innenwänden plaziert ist, verhindert den Verlust der 
Wärme, die durch den Hund  produziert wird, während der kalten Monate, und verhindert eine Überhitzung während der heißen Tage.

Das Produkt ist mit einem speziellen, ungiftigem und recyclebarem Spezialharz (PE) endrealisiert, dessen Charaktereigenschaften absolute Hitze-
und Frostbeständigkeit (-65° +85°) garantierten sowie Stoßfestigkeit und UV-Beständigkeit.

NEW
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IGIENE SICURA
Il corpo della cuccia, prodotto in un unico pezzo privo di giunture e fessure, impedisce la formazione di sporco e germi. Il tetto asportabile, altra

importante innovazione,  permette di effettuare le pulizie all’interno della cuccia con grande semplicità, evitando perdite di tempo e assicurando la
massima igiene.

GUARANTEED CLEANLINESS
The kennel framework, produced in a single unit with no joints or gaps, prevents the formation of dirt and germs. Its innovative removable roof

design permits the inside of the kennel to be easily and hygienically cleaned.

HYGIENE SURE
La niche est moulée en une seule et unique pièce, ce qui évite toutes aspérités, jointures, ou autres fissures, supprimant ainsi toutes possibilités

d’accumulation des nids microbiens. Le toit amovible est une autre importante innovation qui permet un nettoyage très facile, en évitant perte de
temps et en assurant le maximum d’hygiène.

GARANTIERTE SAUBERKEIT
Die Hundehütte, die in einem einzigen Stück ohne Fugen und Ritzen hergestellt ist, verhindert die Bildung von Schmutz und Keimen.

Das abnehmbare Dach, eine weitere Innovation, ermöglicht es, das Innere der Hundehütte einfach und hygienisch zu säubern.

La cuccia New Happy Dog è supportata alla base da piedini in gomma che garantiscono
un’ ottima funzione antiscivolo.

The rubber-capped supports slightly raise the structure of the New Happy Dog kennel
off the ground and prevent it from sliding.

La niche est munie à la base de Tampons Caoutchoucs qui permettent d’avoir
un plancher “Antidérapant”.

Die New Happy Dog-Hundehütte ist auf der Unterseite mit Gummifüßen ausgestattet,
die eine optimale Anti-Rutsch-Funktion gewährleisten.

UNA CUCCIA PER TUTTE LE STAGIONI
Il tetto, realizzato in una super resina (PE) resistente alle intemperie, agli urti violenti
e ai raggi U.V., presenta una struttura a doppia parete, la quale favorisce notevolmente

l’isolamento termico della cuccia. La presenza di due doppi fori sui lati dello stesso dà,
inoltre, la possibilità di fissarlo, tramite viti, in due posizioni: aperto nel corso 

dei mesi più caldi e in quelli più umidi e piovosi, chiuso nei periodi freddi e asciutti.
Il nostro cane potrà, quindi, stare più fresco in estate e caldo in inverno.

A KENNEL FOR ALL SEASONS
The roof is made of weather-proof (PE) and is resistant to shock and to ultraviolet rays.

It has a double wall structure which improves interior insulation. The adoption
of two double holes on the sides of the roof gives the possibility to fasten it, with
screws, in two positions: open during the hot months and in the most humid and rainy

months, and closed during the cold and dry periods. Therefore, your dog has ample ventilation
for all seasons.

UNE NICHE POUR TOUS LES SAISONS
Le toit realisé en ultra résine (PE) résistant aux intempéries, aux choc violents aux rayons

ultraviolets. Composé d' une structure avec double paroi favorisant une bonne isolation
thermique de la niche. La présence des deux trous sur les côtés du toit laisse  la poss-

sibilité de le fixer avec des vis sur deux positions: ouvert pendant les mois plus
chaud, plus humides et pluvieux, fermé pendant les periodes froides et sèches. Votre chien
pourra ainsi se retrouver au frais en été et au chaud en hiver.au frais en été et au chaud en

hiver.

EINE HUNDEHÜTTE FÜR DAS GANZE JAHR
Das Dach, realisiert aus einem Superharz (PE )widersteht jedem Wetter, ist UV-beständig,

trotzt jedem heftigen Stoss und ist dank der Doppelwandigkeit eine ideale Wärmedämmung.
Dank der seitlichen Doppelbohrung bietet sich darüberhinaus die Möglichkeit, es
mittels Schrauben in zwei unterschiedliche Positionen zu befestigen : offen in den

wärmeren Monaten sowie in den feuchten und  regenreichen und geschlossen in der trocke-
nen, kalten Jahreszeit. Unser Hund hat es also frischer im Sommer und warm im Winter.
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A

B

C

CUCCIA - KENNEL
HUNDEHÜTTE - CASETA - NICHE

E

D

* MISURE INTERNE DELLA CUCCIA - * INNER MEASUREMENTS OF THE KENNEL
* INNENABMESSUNGEN - * MEDIDA INTERNA DE LA CASETA - * MESURES INTERIEURES DE LA NICHE

COLORE CUCCIA - KENNEL COLOUR
FARBE HUNDEHÜTTE - COLOR DE LA CASETA 
COLORIS NICHE:

(22)
PIETRA VECCHIA - TERRA DI SIENA

OLD STONE - TERRA DI SIENA
STEINGRAU - TERRA DI SIENA
PIEDRA VIEJA - TERRA DI SIENA
BLANC VIELLI - TERRA DI SIENA

B

cm. 59  - 32*

cm. 80  - 45*

cm. 98  - 58*

cm.117 - 72*

C

cm. 56  - 45*

cm. 72  - 59*

cm. 85  - 71*

cm.101 - 84*

D

cm. 20,5

cm. 25,5

cm. 30

cm. 37,5

E

cm. 31,5

cm. 41,5

cm. 51

cm. 60

Art. 2258 - MEDIA

Art. 2259 - INTERMEDIA

Art. 2260 - GRANDE

Art. 2261 - EXTRA-GRANDE

A

cm. 66  - 44*

cm. 87  - 61*

cm.109 - 77*

cm.126 - 90*

NEW
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HOUSE

CUCCIA IN SUPER RESINA

SPECIAL RESIN KENNEL

HUNDEHÜTTE AUS SPEZIALHARZ

CASETA EN SUPER RESINA

NICHE A CHIEN EN “ULTRA RESINE”
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L’articolo è realizzato con una super resina (PE), riciclabile ed atossica, le cui caratteristiche garantiscono la resistenza alle intemperie (-65° +85°),
agli urti violenti e ai raggi U.V.. La presenza di una griglia forata nella parete posteriore, facilita una migliore aerazione all’interno dell’abitacolo.
Il fondo della cuccia è studiato appositamente per mantenere l’interno asciutto e arieggiato. Un soffice cuscino rende, poi, ancor più comodo

il riposo del vostro animale. La cuccia è supportata alla base da piedini in gomma che garantiscono un’ottima funzione antiscivolo.

This item is produced with a special resin (PE), recyclable and non-toxic, whose characteristics guarantee resistance to inclement weather (-65° +85°), 
breakage and ultraviolet rays. Some real clefts allow a more efficient ventilation inside the kennel. The base has been carefully designed to keep

the inside dry and ventilated.  A soft pillow allows your dog to relax comfortably.
The rubber-capped supports slightly raise the structure of the kennel off the ground and prevent it from sliding.

L’article est réalisé en ultra résine (PE) recyclable et non toxique, qui lui garantit une résistance aux intempéries (-65° +85°), aux chocs
et aux rayons ultraviolets. Une meilleure aération est obtenue grâce a des ouvertures dans la face opposée à la porte ayourée.

Le fond de la niche a été spécialement etudié pour garder l’intérieur sec et aéré. Un moelleux coussin assure à votre chien un bon repos.
La niche est munie à la base de Tampons Caoutchoucs qui permettent d’avoir un plancher “Antidérapant”. 

Der Produkt ist mit einem Spezialharz endrealisiert (PE), recyclebar und ungitig, dessen Charaktereigenschaften eine absolute Hitze
und Frostbeständigkeit (-65° +85°) garantieren, sowie Stoßfestigkeit als auch UV-Beständigkeit. Befestigung erfolgt mit praktischen Haken,

die beiden hinteren Öffnungen sichern eine effiziente Durchlüftung der Hütte. Der Boden der Hundehütte ist so konstruiert, daß das Innere trocken
und gut durchlüftet ist. Ein weiches Kissen macht das Ausruhen Ihres Hundes perfekt. Die Hütte ist auf der Unterseite mit Gummifußen ausgestatten,

die eine optimale Anti-Rutsch Funktion gewährleisten. 

(17)
TERRA CHIARA - LIGHT CLAY

COTTOHELL - TIERRA CLARA - TERRE CLAIRE 

COLORE CUCCIA - KENNEL COLOUR
FARBE HUNDEHÜTTE - COLOR DE LA CASETA
COLORIS NICHE:

A
B

C

B

cm. 45  - 29,5*

cm. 51  - 35*

cm. 59  - 41*

cm. 80  - 55*

cm. 98  - 70,5*

cm.117 - 85*

HOUSE
CUCCIA - KENNEL
HUNDEHÜTTE - CASETA - NICHE

E
D

* MISURE INTERNE DELLA CUCCIA - * INNER MEASUREMENTS OF THE KENNEL
* INNENABMESSUNGEN - * MEDIDA INTERNA DE LA CASETA - * MESURES INTERIEURES DE LA NICHE

C

cm. 48  - 41*

cm. 52  - 47*

cm. 60  - 55*

cm. 78  - 67*

cm. 93  - 84*

cm.108 - 99,5*

D

cm. 15

cm. 17

cm. 20

cm. 25,5

cm. 30

cm. 37,5

E

cm. 23,5

cm. 27

cm. 31,5

cm. 41,5

cm. 50,5

cm. 60

Art. 1874 - MINI

Art. 1844 - PICCOLA

Art. 1814 - MEDIA

Art. 1820 - INTERMEDIA

Art. 1821 - GRANDE

Art. 1822 - EXTRA-GRANDE

A

cm. 56  - 45*

cm. 61  - 49*

cm. 66  - 54*

cm. 87  - 71*

cm.109 - 89*

cm.126 - 104*
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CUCCIA IN SUPER RESINA

SPECIAL RESIN KENNEL

HUNDEHÜTTE AUS SPEZIALHARZ

CASETA EN SUPER RESINA

NICHE A CHIEN EN “ULTRA RESINE”
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CUCCIA - KENNEL
HUNDEHÜTTE - CASETA - NICHE

(45)
TERRA DI SIENA - TERRA DI SIENA

TERRA DI SIENA - TERRA DI SIENA - TERRA DI SIENA

(04)
PIETRA VECCHIA - OLD STONE

STEINGRAU - PIEDRA VIEJA - BLANC VIELLI

L’articolo è realizzato con una super resina (PE), riciclabile ed atossica, le cui caratteristiche garantiscono la resistenza alle intemperie (-65° +85°),
agli urti violenti e ai raggi U.V.. La presenza di una griglia forata nella parete posteriore, facilita una migliore aerazione all’interno dell’abitacolo.

Il fondo della cuccia è studiato appositamente per mantenere l’interno asciutto e arieggiato.
La cuccia è supportata alla base da piedini in gomma che garantiscono un’ottima funzione antiscivolo.

This item is produced with a special resin (PE), recyclable and non-toxic, whose characteristics guarantee resistance to inclement weather (-65° +85°), 
breakage and ultraviolet rays. Some real clefts allow a more efficient ventilation inside the kennel. 

The base has been carefully designed to keep the inside dry and ventilated. 
The rubber-capped supports slightly raise the structure of the kennel off the ground and prevent it from sliding.

L’article est réalisé en ultra résine (PE) recyclable et non toxique, qui lui garantit une résistance aux intempéries (-65° +85°), aux chocs
et aux rayons ultraviolets. Une meilleure aération est obtenue grâce a des ouvertures dans la face opposée à la porte ajourée.

Le fond de la niche a été spécialement etudié pour garder l’intérieur sec et aéré.
La niche est munie à la base de Tampons Caoutchoucs qui permettent d’avoir un plancher “Antidérapant”. 

Das Produkt ist mit einem Spezialharz endrealisiert (PE), recyclebar und ungiftig, dessen Charaktereigenschaften eine absolute Hitze
und Frostbeständigkeit (-65° +85°) garantieren, sowie Stoßfestigkeit als auch UV-Beständigkeit.

Befestigung erfolgt mit praktischen Haken, die beidenhinteren Öffnungen sichern eine effiziente Durchlüftung der Hütte.
Der Boden der Hundehütte ist so konstruiert, daß das Innere trocken und gut durchlüftet ist.

Die Hütte ist auf der Unterseite mit Gummifußen ausgestattet, die eine optimale Anti-Rutsch Funktion gewährleisten. 

A

B

C

B

cm. 39  - 29*

cm. 49  - 34,5*

cm. 65  - 48*

cm. 76  - 58,5*

cm. 89  - 65*

cm.100 - 72*

C

cm. 40,5 - 39*

cm. 51 - 50*

cm. 62 - 59*

cm. 72 - 69*

cm. 85 - 81,5*

cm. 99 - 96*

E
D

D

cm. 13

cm. 17

cm. 22,5

cm. 26

cm. 32,5

cm. 35

E

cm. 23,5

cm. 28,5

cm. 35

cm. 42

cm. 56

cm. 60

* MISURE INTERNE DELLA CUCCIA - * INNER MEASUREMENTS OF THE KENNEL
* INNENABMESSUNGEN - * MEDIDA INTERNA DE LA CASETA - * MESURES INTERIEURES DE LA NICHE

Art. 2384 - MINI

Art. 2385 - PICCOLA

Art. 2386 - MEDIA

Art. 2387 - INTERMEDIA

Art. 2388 - GRANDE

Art. 2389 - EXTRA-GRANDE

A

cm. 55  - 42*

cm. 65  - 53,5*

cm. 81  - 65*

cm. 90  - 76*

cm.101 - 83*

cm.120 - 94*

COLORE CUCCIA - KENNEL COLOUR
FARBE HUNDEHÜTTE - COLOR DE LA CASETA - COLORIS NICHE:

Kasa
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Bau
Design by Denis Santachiara
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La cuccia Bau è un articolo di design dalla innovativa forma
arrotondata che la rende particolarmente invitante e accogliente per i
cani di taglia media o i gatti che vi possono essere ospitati.
Un soffice cuscino rende, poi, ancor più comodo il riposo del vostro
animale.
Stampata in rotazionale, la cuccia è realizzata in una super resina (PE)
atossica e riciclabile, resistente alle intemperie (-65° +85°), agli urti
violenti e ai raggi U.V.

The Bau kennel is characterized by a design trend whose innovative
rounded shape makes it particularly attractive and comfortable for dogs
of medium size or the cats to be accomodated.
A soft pillow allows  your pet to comfortably relax. 
The kennel is produced by a Rotational moulding System, with a special,
non-toxic and recyclable resin (PE) whose characteristics guarantee
resistance to inclement weather (-65° +85°), breakage and ultraviolet
rays.

La niche Bau est caractérisée par un design de tendance dont la forme
arrondie la rend particulièrement chaleureuse et confortable pour les
chiens de taille moyenne ou les chats.
Un moelleux coussin assure à votre animal un bon repos.
Moulée en Rotomoulage, la niche est réalisée en ultra résine non
toxique et recyclable (PE) qui lui garantit une résistance aux intempé-
ries (-65° +85°), aux chocs et aux rayons ultraviolets.

Die Hundehütte Bau ist ein Produkt in neuer runder Form, sehr
einladend für Hunde mittlerer Grösse und Katzen, die man gerne
beherbergen möchte.
Ein weiches Kissen macht das Ausruhen Ihres Tieres noch angeneh-
mer. Hergestellt im Schleuderverfahren ist diese Hütte mit einem spe-
ziellen, ungiftigem und recyclebarem Spezialharz (PE) endrealisiert, des-
sen Charaktereigenschaften eine absolute Hitze und Frostbeständigkeit
(-65°+85°) garantieren, sowie Stoßfestigkeit als auch UV-Beständigkeit.

Bau
D e s i g n  by Denis Santachiara
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Le linee morbide ed essenziali, i colori giovani e vivaci e le sue dimensioni contenute, fanno della
cuccia Bau un vero e proprio elemento decorativo che ben si integra in qualsiasi ambiente
interno, terrazze, portici, ecc.

The young and bright colours, the simplicity of the line and the moderate size, make the Bau
kennel an ornamental item for indoors, terraces, porches, etc.

La ligne harmonieuse, les couleurs vives et sa taille font de la niche Bau un article décoratif dans
les pièces intérieures, les terrasses, les hangars, etc.

Die weiche Linienführung, die jungen, lebendigen Farben und ihre geringen Abmessungen machen
diese Hütte zu einem wahren dekorativen Element, das sich wunderbar dem Ambiente anpasst.

La presa d’aria collocata sotto la base, assicura una buona aerazione nell’abitacolo e,
all’occorrenza, favorisce lo scarico dell’acqua utilizzata per la pulizia interna della cuccia.

A cleft under the base allows a ventilation inside the kennel and it helps discharge water on
giving perfect hygiene to your pet.

Une aération est obtenue grâce à une ouverture sous la base qui permet un nettoyage très
facile en assurant l’évacuation de l’eau.

Der Luftschlitz in der hinteren Grundwand sichert eine gute Belüftung der Behausung und macht
darüberhinaus die Säuberung noch leichter, da das Waschwasser hierdurch problemlos abfliessen
kann.

Quattro supporti in gomma antiscivolo tengono la cuccia leggermente rialzata dal
pavimento e le conferiscono una perfetta stabilità.

Four rubber-capped supports slightly raise the structure of the kennel off the ground and
prevent it from sliding.

La niche est munie à la base de quatre tampons caoutchoucs qui permettent d’avoir une
bonne adhérence au sol.

4 Gummistopfen halten die Hütte leicht bodenfern und sichern deren Stabilität durch die
Antirutsch-Funktion.
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CUCCIA - KENNEL
HUNDEHÜTTE - CASETA - NICHE

(71)
ARANCIO
ORANGE
ORANGE
NARANJA
ORANGE

(69)
AVORIO
IVORY

ELFENBEIN
MARFIL
IVOIRE

COLORE CUCCIA - KENNEL COLOUR - FARBE HUNDEHÜTTE - COLOR DE LA CASETA - COLORIS NICHE:

(70)
AZZURRO

LIGHT BLUE
HELL BLAU

AZUL CLARO
BLEU CLAIR

A

B

C

E

D

Bau

Art. 2256 - MINI

Art. 2219 - PICCOLA

Art. 2257 - MEDIA

A

cm. 36  - 34*

cm. 40,5 - 38,5*

cm. 47   - 45*

B

cm. 54 - 42,5*

cm. 61 - 48,5*

cm. 69 - 54,5*

C

cm. 38,5 - 37*

cm. 44   - 42*

cm. 50  - 48*

E

cm. 25

cm. 29,5

cm. 32,5

D

cm. 20

cm. 22,5

cm. 26

* MISURE INTERNE DELLA CUCCIA - * INNER MEASUREMENTS OF THE KENNEL
* INNENABMESSUNGEN - * MEDIDA INTERNA DE LA CASETA - * MESURES INTERIEURES DE LA NICHE

Bau
Design by Denis Santachiara
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TRASPORTINO - PET CARRIER - TRANSPORTBOX - MALETA DE TRANSPORTE - PANIER DE TRANSPORT 

Billy
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Billy
TRASPORTINO - PET CARRIER - TRANSPORTBOX - MALETA DE TRANSPORTE -  PANIER DE TRANSPORT

Billy permette un agevole trasporto del vostro cane o altro piccolo animale nella massima comodità e sicurezza; una particolare maniglia
in bi-materiale (gomma e resina) è, infatti, saldamente fissata sul tetto e la chiusura dell’ampio sportello è assicurata da due pratici ganci.

La presenza di quattro aperture posteriori garantisce un’ottima aerazione all’interno dell’abitacolo dove un soffice cuscino rende, poi, ancor
più comodo il trasporto del vostro piccolo animale. L’articolo è realizzato con una super resina (PE), riciclabile ed atossica, le cui caratteristiche

garantiscono la resistenza alle intemperie (-65° +85°), agli urti violenti e ai raggi U.V.. Il trasportino è disponibile in due misure:
Billy 1 per cani di taglia piccola e Billy 2 per cani di taglia media. 

Billy makes carrying your dog or other small animal easier in the maximum comfort and safety; a special handle made of rubber and resin
is firmly fixed on the roof and the fastening of the large door is assured by means of two practical hooks. The presence of four rear clefts

guarantees optimal ventilation inside the kennel, where a soft pillow allows the transportation of your small animal to be still more
comfortable. This item is produced with a recyclable and non-toxic special resin (PE), whose characteristics guarantee resistance to inclement

weather (-65° +85°), breakages and ultraviolet rays. The pet carrier is available in two sizes:
Billy 1 for small sized dogs and Billy 2 for medium sized dogs. 

Billy permet un transport facile de votre chien ou de tout autre petit animal dans le confort et la sécurité maximum.
Une poignée particulière en bi-matériel (caoutchouc et résine) est, en effet, solidement fixé sur le toit et la fermeture de la large porte est

assuré par deux crochets pratiques. La présence de quatre ouvertures postérieures garantit une aération optimale à l’intérieur où un
moelleux coussin assure un transport plus confortable à votre petit animal. L’article est réalisé en ultra résine (PE), recyclable et non toxique,

qui lui garantit une résistance aux intempéries (-65° +85°), aux chocs et aux rayons ultraviolets. Le panier de transport existe en deux dimensions:
Billy 1 pour chiens de petite taille et Billy 2 pour chiens de moyenne taille.   

Billy macht das Transportieren Ihres Hundes, oder Ihres anderen kleinen Lieblings leichter, sicherer und komfortabler. Ein spezieller
Zwei-Komponenten-Handgriff aus Gummi und Harz ist fest am Dach befestigt. Der Schließmechanismus der großen Tür ist durch zwei

praktische Verschlüsse gesichert. Die vier hinteren Öffnungen garantieren eine optimale Belüftung des Hütteninneren, in welchem ein weiches
Kissen den Transport für Ihr Tier noch bequemer macht. Billy ist mit einem Spezialharz endrealisiert (PE), dessen Charaktereigenschaften eine

absolute Hitze- und Frostbeständigkeit (-65° +85°), sowie Stoßfestigkeit als auch UV-Beständigkeit garantieren. Darüber hinaus ist die
Billy Transportbox komplett recyclebar und ungiftig. Die Transportbox ist in zwei Größen erhältlich:

Billy 1 für kleine Hunde und Billy 2 für Hunde mittlerer Größe. 

C

BA

Billy
TRASPORTINO - PET CARRIER - TRANSPORTBOX - MALETA DE TRANSPORTE - PANIER DE TRANSPORT

Billy 1 - Art. 1986 - (cm. 50 x 32 x 33 h.)
Billy 2 - Art. 1916 - (cm. 55 x 38 x 41 h.)

(08)
ANTRACITE

ANTHRACITE GREY
ANTHRAZIT
ANTRACITA

ANTHRACITE

COLORE TRASPORTINO
PET CARRIER COLOUR
FARBE TRANSPORTBOX

COLOR DE LA MALETA DE TRANSPORTE 
COLORIS PANIER DE TRANSPORT:



39



40

CUCCE PER AUTO - CAR KENNELS - HUNDEHÜTTEN FÜR DAS AUTO - CASETA PARA COCHE - NICHES POUR VOITURE

Boby - Fido & Fido - Rocky - Wolf - Bull - Balto
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Euro 3 Plast presenta una importante novità per tutti gli appassionati di cani:
la nuova linea di “Cucce per Auto”, nei modelli Boby, Fido & Fido, Rocky, Wolf, Bull e Balto.

Caratterizzate da un design innovativo dalle linee arrotondate, le cucce sono realizzate in una super resina (PE)
resistente agli urti, atossica e riciclabile e offrono eccezionali qualità di leggerezza, comfort e durata.

Tutti i modelli sono composti da un corpo principale costituito da un unico pezzo, privo di giunture, che quindi
impedisce la dispersione dei peli dell’animale all’interno dell’auto e da porte semplici da aprire e chiudere

grazie ai pratici ganci di bloccaggio. La particolare struttura del fondo della cuccia, inoltre, garantisce una perfetta
igiene del cane durante il viaggio. Boby, Fido & Fido, Rocky, Wolf, Bull e Balto diventano quindi la soluzione ideale

per viaggiare sicuri in compagnia dei vostri amici a quattro zampe.

Euro 3 Plast presents important news for everybody passionate about dogs:
the new line of “Car Kennels”, Boby, Fido & Fido, Rocky, Wolf, Bull and Balto.

The Kennels are characterized by round lines and a special recyclable resin- (PE) which is non-toxic and resistant
to breakage.  They offer exceptional qualities of lightness, comfort and durability. All models are composed
of a principal body made of one piece without joints, which prevents the dispersion of animal hair in the

inside of the car.  The doors are simple to open and close.  The particular structure of the bottom, moreover,
guarantees perfect hygiene for the dog during travel.

Boby, Fido & Fido, Rocky, Wolf, Bull and Balto become an ideal solution for safe comfortable travel
for your four-legged friends.

Euro 3 Plast präsentiert eine wichtige Neuheit für alle Hunde-Liebhaber:
die Linie der “Hundehütten für das Auto”, bestehend aus Boby, Fido & Fido, Rocky, Wolf, Bull und Balto.

Charakteristisch ist das Design der neuen runden Form.
Sie sind hergestellt aus einem Superharz (PE) das stossfest, ungiftig und recyclebar ist und sich durch

hervorragende Leichtigkeit, Komfort und Haltbarkeit auszeichnet.
Alle Modelle setzen sich zusammen aus einem Hauptteil, der aus einem Stück besteht und keine

Nahtstellen hat, d. h. es können keine Hundehaare austreten und dank Blockierungshaken
haben alle Modelle leicht zu öffnende und zu schliessende Türen.

Die spezielle Bodenstruktur garantiert eine perfekte Hygiene des Hundes während der Reise.
Boby, Fido & Fido, Rocky, Wolf, Bull und Balto sind also die ideale Lösung, um sicher in der Gesellschaft ihres

vierbeinigen Lieblings zu reisen.

Euro 3 Plast presenta una importante novedad para todos los apasionados del perro.
La nueva linea de “Caseta para Coche”, en los modelos Boby, Fido & Fido, Rocky, Wolf, Bull y Balto.

Les caracteriaza un diseño innovador de lineas. La caseta esta fabricada con una super resina (PE)
resistente a los golpes, no toxica y reciclable y ofrece una excepcional cualidad de ligereza, confort y duración.

Todos los modelos estan compuestos de un cuerpo principal constituido de una pieza, carente de juntas,
que después impide la dispersión de los pelos del animal en el interior del coche y es facil de abrir

y cerrar gracias al practico gancho de bloqueo. La particular estructura del fondo de la caseta,
además, garantiza una perfecta higiene del perro durante el viaje. Boby, Fido & Fido, Rocky, Wolf, Bull y Balto

mas tarde sera la solucion ideal para viajar seguro en compañia de vuestro fiel amigo.

Euro 3 Plast présente une importante nouveauté pour tous les amateurs de chiens:
la nouvelle collection de “Niches pour Voiture”, dans les modèles Boby, Fido & Fido, Rocky, Wolf, Bull et Balto.

Caracterisées par un design innovateur aux lignes arrondies, les niches sont realisées en ultra résine (PE)
résistante aux chocs, non toxique et recyclable et offrent les caractéristiques exceptionnelles

de légéreté, confort et durée.
Tous les modèles sont composés par un corps principal constitué en une seule pièce,
sans jointure qui empêche la dispersion des poils de l’animal à l’intérieur de la voiture
et par des portes faciles à ouvrir et fermer grâce aux crochets pratiques de blocage.

La structure particulière du fond de la niche garantit, de plus, une parfaite hygiène du chien
pendant le voyage.

Boby, Fido & Fido, Rocky, Wolf, Bull et Balto devient, donc, la solution idéale pour voyager sûr en compagnie
des vos amis à quatre pattes.
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(08)
ANTRACITE

ANTHRACITE GREY
ANTHRAZIT
ANTRACITA

ANTHRACITE

cm. 55

cm. 80

cm. 50

COLORE CUCCIA
KENNEL COLOUR

FARBE HUNDEHÜTTE
COLOR DE LA CASETA

COLORIS NICHE:

La “Cuccia per Auto” Boby è realizzata con lo sportello nel lato più stretto della cuccia
e presenta perciò il vantaggio di poter essere posta non solo nel bagagliaio ma anche nel sedile posteriore della vostra auto.

The “Car Kennel” Boby has a door placed in the most narrow side of the kennel,
giving it the possibility of being placed not only in the boot, but also in the rear seat of your car.

La “Niche pour Voiture” Boby est realisée avec une porte sur le coté (au plus étroit de la niche)
et offre l’avantage de pouvoir se placer dans le coffre mais aussi sur le siège arrière de votre voiture sans aucun risque de dégradation.

Die “Hundehütte fürs Auto” Boby ist mit einer Tür ausgestatten, die auf der Längsseite liegt und gibt so die Möglichkeit,
sie nicht nur im Kofferaum zu transportieren sondern auch auf dem Rücksitz.  

Boby

Boby
CUCCIA PER AUTO - CAR KENNEL - HUNDEHÜTTE FÜRS AUTO - CASETA PARA COCHE - NICHE POUR VOITURE 

Art. 1698 - (cm. 80 x 50 x 55 h.)
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COLORE CUCCIA
KENNEL COLOUR

FARBE HUNDEHÜTTE
COLOR DE LA CASETA

COLORIS NICHE:

Fido & Fido
La “Cuccia per Auto” Fido & Fido offre la possibilità di trasportare contemporaneamente una coppia di cani nella vostra auto, 

grazie al doppio sportello e al pannello divisorio smontabile presente all’interno della cuccia.

The “Car Kennel” Fido & Fido offers the ability to transport at the same time a pair of dogs in your car,
because of a double door and partition and demountable panel, in the inside of the kennel.

La “Niche pour Voiture” Fido & Fido offre la possibilité de transporter en même temps, deux chiens séparément, dans votre voiture
grâce à la cloison de séparation démontable et à ses deux portes d’entrée.

Die “Hundehütte fürs Auto” Fido & Fido eröffnet die Möglichkeit, gleichzeitig zwei Hunde zu transportieren dank der Doppeltür
und einer demontierbaren Trennwand im Innern der Hütte.

(08)
ANTRACITE

ANTHRACITE GREY
ANTHRAZIT
ANTRACITA

ANTHRACITE

cm. 55

cm. 80

cm. 87

Fido & Fido
CUCCIA PER AUTO - CAR KENNEL - HUNDEHÜTTE FÜRS AUTO - CASETA PARA COCHE - NICHE POUR VOITURE 

Art. 1699 - (cm. 87 x 80 x 55 h.)
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COLORE CUCCIA
KENNEL COLOUR

FARBE HUNDEHÜTTE
COLOR DE LA CASETA

COLORIS NICHE:

Rocky
La “Cuccia per Auto” Rocky è adatta a trasportare cani di taglia media.

L’ampio sportello permette, infatti, un facile accesso dell’animale all’interno della cuccia e assicura una facile chiusura 
grazie ai due pratici ganci.

The “Car Kennel” Rocky is designed to transport dogs of medium size.
The large door allows simple access to the animal in the inside of the kennel and assures easy fastening by means of two hooks.

La “Niche pour Voiture” Rocky est apte pour transporter des chiens de taille moyenne.
La large porte permet, en effet, un accès facile de l’animal à l’intérieur de la niche et assure une fermeture facile 

grâce aux crochets pratiques.

Die “Hundehütte fürs Auto” Rocky ist geeignet für Hunde mittlerer Grösse.
Die grosse Tür ermöglicht dem Tier ein leichtes Einsteigen und garantiert ein leichtes Schließen durch zwei praktische Verschlüsse.

(08)
ANTRACITE

ANTHRACITE GREY
ANTHRAZIT
ANTRACITA

ANTHRACITE

cm. 55

cm. 52

cm. 87

Rocky
CUCCIA PER AUTO - CAR KENNEL - HUNDEHÜTTE FÜRS AUTO - CASETA PARA COCHE - NICHE POUR VOITURE 

Art. 1700 - (cm. 87 x 52 x 55 h.)
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COLORE CUCCIA
KENNEL COLOUR

FARBE HUNDEHÜTTE
COLOR DE LA CASETA

COLORIS NICHE:

Wolf
La “Cuccia per Auto” Wolf è adatta a trasportare cani di taglia grande.

L’ampio sportello permette, infatti, un facile accesso dell’animale all’interno della cuccia e assicura una facile chiusura 
grazie ai pratici ganci.

The “Car Kennel” Wolf is suitable to transport dogs of large size.
The large door allows simple access to the animal in the inside of the kennel and assures easy fastening by means of practical hooks.

La “Niche pour Voiture” Wolf est apte pour transporter des chiens de taille grande.
La large porte permet, en effet, un accès facile de l’animal à l’intérieur de la niche et assure une fermeture facile 

grâce des crochets très pratiques.

Die “Hundehütte fürs Auto” Wolf ist geeignet für Hunde grosser Grösse.
Die grosse Tür ermöglicht dem Tier ein leichtes Einsteigen und garantiert ein leichtes Schließen durch zwei praktische Verschlüsse.

cm. 55

cm. 80

cm. 87

Wolf 
CUCCIA PER AUTO - CAR KENNEL - HUNDEHÜTTE FÜRS AUTO - CASETA PARA COCHE - NICHE POUR VOITURE 

Art. 1736 - (cm. 87 x 80 x 55 h.)

(08)
ANTRACITE

ANTHRACITE GREY
ANTHRAZIT
ANTRACITA

ANTHRACITE
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La “Cuccia per Auto” Bull è adatta a trasportare cani di taglia media. L’alto sportello che la caratterizza permette di posizionare
la cuccia all’interno di vetture con bagagliaio profondo; ciò consente un più agile accesso dell’animale all’interno della stessa.

La chiusura è poi assicurata da due pratici ganci. La presenza di due aperture posteriori facilita, inoltre,
una migliore aerazione all’interno dell’abitacolo.

The Bull “Car Kennel” is suitable to transport dogs of medium size. The high door gives it the advantage of being placed in cars
with deep boots and also allows a simpler access to the animal in the inside of the kennel. The fastening is assured

by means of two practical hooks, the two rear clefts allow a more efficient ventilation inside the kennel.

La “niche pour voiture” Bull est conçue pour transporter des chiens de taille moyenne. Dans ce modèle la porte s’ouvre à mi-hauteur
pour permettre un accés plus facile dans les voitures qui ont un coffre profond. La fermeture est assurée par deux verrons en résine.

Une meilleure aération est obtenue grâce à deux ouvertures verticales dans la face opposeé à la porte ajourée.

Die Bull “Auto - Hundehütte” ist für den Transport mittelgroßer Hunde geeignet. Die hoch angebrachte Tür, ermöglicht dem Tier
einen leichten Zugang zur Hütte, auch bei tieferliegenden Kofferräumen. Befestigung erfolgt mit zwei praktischen Haken, die beiden

hinteren Öffnungen sichern eine effiziente Durchlüftung der Hütte.  

(08)
ANTRACITE

ANTHRACITE GREY
ANTHRAZIT
ANTRACITA

ANTHRACITE

cm. 55

cm. 52

cm. 87

Bull

Bull
CUCCIA PER AUTO - CAR KENNEL - HUNDEHÜTTE FÜRS AUTO - CASETA PARA COCHE - NICHE POUR VOITURE 

Art. 1813 - (cm. 87 x 52 x 55 h.)

COLORE CUCCIA
KENNEL COLOUR

FARBE HUNDEHÜTTE
COLOR DE LA CASETA

COLORIS NICHE:
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Balto
La “Cuccia per Auto” Balto, per le sue notevoli dimensioni, è adatta a trasportare cani di taglia grande. L’ampia porta d’accesso

consente una facile entrata dell’animale all’interno della cuccia la cui chiusura è assicurata da tre pratici ganci. Lo sportello
è inoltre predisposto per l’eventuale applicazione di due lucchetti di sicurezza. Due comode maniglie laterali rendono più agevoli le operazioni
di carico e scarico della cuccia dall’auto. La presenza di sei aperture posteriori garantisce, inoltre, un’ottima aerazione all’interno dell’abitacolo.

Due to its big dimensions, the “Car Kennel” Balto is suitable to transport dogs of large sizes. The large door allows easy access into the kennel
for the dog and assures easy fastening by means of three practical hooks. Furthermore the large door is predisposed for the eventual application

of two padlocks of emergency. Two comfortable lateral handles make loading and unloading kennel from the car easier. The presence
of six posterior openings guarantees, moreover, an optimal ventilation inside the kennel.

La “Niche pour voiture” Balto est conçue pour le transport des chiens de grande tailles. Una grande porte facilite l’accès dans la niche,
dont la fermeture est assurée par trois verrons aux quels il peut être ajoutés deux cadenas de sûreté. Deux poignées

pratiques facilitent les opérations de chargement et déchargement. Une meilleure aération est obtenue grâce à six
ouvertures verticales dans la face opposée à la parte ajourée.

Der “Transportbehälter fürs Auto” Balto ist, bedingt durch seine sehr grosse Abmessung, dafür geeignet, grosse Hunde zu transportieren.
Die breite Eingangstür ermöglicht dem Tier ein Leichtes Einsteigen in den Behälter. Das Schließen der Tür ist gewährleistet durch drei

praktische Verschlüsse. An der Eingangstür ist eine Vorrichtung für das Anbringen von zwei Sicherheitsketten. Zwei bequeme seitliche Griffe
gestalten das Ein - und Ausladen einfach. Sechs Öffnungen an der Rückseite garantieren eine optimale Belüftung des Behälters. 

cm. 73

cm. 80

cm. 102

Balto
CUCCIA PER AUTO - CAR KENNEL - HUNDEHÜTTE FÜRS AUTO - CASETA PARA COCHE - NICHE POUR VOITURE 

Art. 1884 - (cm. 102 x 80 x 73 h.)

(08)
ANTRACITE

ANTHRACITE GREY
ANTHRAZIT
ANTRACITA

ANTHRACITE

COLORE CUCCIA
KENNEL COLOUR

FARBE HUNDEHÜTTE
COLOR DE LA CASETA

COLORIS NICHE:
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Rocky 2
CUCCIA PER AUTO CON RUOTE E TIMONE - CAR KENNEL WITH WHEELS AND HANDLE

HUNDEHÜTTE FÜR DAS AUTO MIT RÄDERN UND HANDGRIFF - CASETA PARA COCHE CON RUEDAS Y TIMON DE ARRASTRE - NICHE POUR VOITURE AVEC ROUES ET POIGNEE  

Alle particolari caratteristiche del modello Rocky, si aggiungono quelle non meno eccezionali dell’articolo Rocky 2:
un pratico timone ripiegabile e delle robuste ruote gommate montate su supporto metallico (due girevoli davanti munite di freno,

due fisse dietro). Il tutto per rendere più agevole e comodo il trasporto del vostro cane.

With the same special features as the Rocky Kennel, we now present Rocky 2, designed with a practical folding handle
and strong rubber rollers fitted on a metal support (two revolving front rollers with brake, to fixed back rollers).

All of this is to make carrying your dog easier and more practical.

Dérivée de notre Rocky, cette niche de transport pour chien présente l’avantage d’être montée sur quatre roues amovibles
et directionnelles dont deux avec freins de blocage. Une longue poignée pliante facilite les déplacements de la niche en préservant

le confort du chien.

Ausgestattet mit denselben speziellen Vorzügen von Rocky, präsentieren wir Rocky 2, ausgestattet mit einem praktischen,
zusammenklappbaren Handgriff und starken Gummirollen, die an einer Metallplatte befestigt sind (zwei Drehrollen mit Bremse vorn

+ zwei feststehende hinten). So können Sie Ihren Hund einfach und praktisch befördern.  

(08)
ANTRACITE

ANTHRACITE GREY
ANTHRAZIT
ANTRACITA

ANTHRACITE

cm. 66

cm. 52

cm. 90

Rocky 2
CUCCIA PER AUTO CON RUOTE E TIMONE - CAR KENNEL WITH WHEELS AND HANDLE
HUNDEHÜTTE FÜR DAS AUTO MIT RÄDERN UND HANDGRIFF - CASETA PARA COCHE CON RUEDAS Y TIMON DE ARRASTRE
NICHE POUR VOITURE AVEC ROUES ET POIGNEE

Art. 1836 - (cm. 90 x 52 x 66 h.)

COLORE CUCCIA
KENNEL COLOUR

FARBE HUNDEHÜTTE
COLOR DE LA CASETA

COLORIS NICHE:
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Alle particolari caratteristiche del modello Bull, si aggiungono quelle non meno eccezionali dell’articolo Bull 2:
un pratico timone ripiegabile e delle robuste ruote gommate montate su supporto metallico (due girevoli davanti munite di freno,

due fisse dietro). Il tutto per rendere più agevole e comodo il trasporto del vostro cane.

With the same special features as the Bull Kennel, we now present Bull 2, designed with a practical folding handle
and strong rubber rollers fitted on a metal support (two revolving front rollers with brake, to fixed back rollers).

All of this is to make carrying your dog easier and more practical.

Dérivée de notre Bull, cette niche de transport pour chien présente l’avantage d’être montée sur quatre roues amovibles
et directionnelles dont deux avec freins de blocage. Une longue poignée pliante facilite les déplacements de la niche en préservant

le confort du chien.

Ausgestattet mit denselben speziellen Vorzügen von Bull, präsentieren wir Bull 2, ausgestattet mit einem praktischen,
zusammenklappbaren Handgriff und starken Gummirollen, die an einer Metallplatte befestigt sind (zwei Drehrollen mit Bremse vorn

+ zwei feststehende hinten). So können Sie Ihren Hund einfach und praktisch befördern.  

(08)
ANTRACITE

ANTHRACITE GREY
ANTHRAZIT
ANTRACITA

ANTHRACITE

cm. 65

cm. 52

cm. 90

Bull 2
CUCCIA PER AUTO CON RUOTE E TIMONE - CAR KENNEL WITH WHEELS AND HANDLE

HUNDEHÜTTE FÜR DAS AUTO MIT RÄDERN UND HANDGRIFF - CASETA PARA COCHE CON RUEDAS Y TIMON DE ARRASTRE - NICHE POUR VOITURE AVEC ROUES ET POIGNEE

Bull 2
CUCCIA PER AUTO CON RUOTE E TIMONE - CAR KENNEL WITH WHEELS AND HANDLE
HUNDEHÜTTE FÜR DAS AUTO MIT RÄDERN UND HANDGRIFF - CASETA PARA COCHE CON RUEDAS Y TIMON DE ARRASTRE
NICHE POUR VOITURE AVEC ROUES ET POIGNEE

Art. 1837 - (cm. 90 x 52 x 65 h.)

COLORE CUCCIA
KENNEL COLOUR

FARBE HUNDEHÜTTE
COLOR DE LA CASETA

COLORIS NICHE:
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Abbinabile ai modelli delle “Cucce per Auto”, la pedana è un utile accessorio, indicato particolarmente per i cani a pelo lungo
che richiedono maggiori garanzie di igiene. L’animale beneficia, infatti, di un piano d’appoggio rialzato che lo mantiene in un habitat

perfettamente asciutto e arieggiato. La pedana è realizzata in una super resina (PE), riciclabile ed atossica,
resistente agli urti violenti e ai raggi U.V.. I piedini d’appoggio, ad incastro, consentono di collocarla in modo sicuro.

The platform is a useful accessory which can be matched with the various “Car Kennels” and is particulary suitable for long-aired
dogs that required a greater guarantee of hygiene. Infact, the animal benefits from a raised support that ensures it remains

in perfectly dry and well-aired habitat. This item is produced in a special resin (PE), which is recyclable and non-toxic
whose characteristics guarantee resistance to breakages and ultraviolet rays. The fixed joint supports on the base allow

the platform to be positioned safely

Un accessoire utile pour le confort et l’hygiene, dans les “Niches de Voyage”, de votre chien, et plus particulierèment pour les races
à poils long. Cette base en ultra résine (PE) recyclable, non-toxique, résistant aux chocs, aux rayons ultraviolets,

est munie de pieds qui s’emboitent dans le fond de la niche, pour être totalement stable.
Elle rehausse la position du chien dans le Box, le maintient au sec et dans un milieu bien aéré.

Der für die verschiedenen “Hundehütten für das Auto” passende Einlegeboden ist ein nützliches Zubehörteil. Er ist besonders
geeignet für langhaarige Hunderassen, deren Fell eine sorgfältige Pflege und Hygiene benötigen, denn durch den Einlegeboden
bleibt das Innere der Hundehütte komplett trocken und ist gleichzeitig gut durchlüftet. Der Boden ist mit einem recyclebaren,

ungiftigen Spezialharz (PE) endrealisiert, dessen Charaktereigenschaften Stoßfestigkeit und UV-Beständigkeit garantieren.
Die eingepassten Stützfüße gewährleisten einen sicheren Stand.

Pedana Interna Cuccia per Auto
INTERNAL PLATFORM FOR CAR KENNEL - EINLEGEBODEN FÜR HUNDEHÜTTEN

PLATAFORMA INTERNA DE LA CASETA PARA PERRO - SOCLE POUR LES NICHES DE VOYAGE

Art. 1846 - cm. 72 x 40 x 5,5 h.Art. 1845 - cm. 75 x 47 x 5,5 h.

Sistema di incastro della pedana sul fondo della “Cuccia per Auto” - Joint system between platform and “Car Kennel”
Système d’emboitement du socle dans le fond de la “Niche de Voyage” - Schema des Einklemmsystems des Einlegers für Transportbehälter.  

Abbinamenti/Combinations
Zusammenstellung/Combinaciones
Concordances:

1 pc.
1 pc.
1 pc.
1 pc.
1 pc.

Boby
Rocky
Bull
Rocky 2
Bull 2

Abbinamenti/Combinations
Zusammenstellung/Combinaciones
Concordances:

2 pcs.
2 pcs.

Fido & Fido
Wolf
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Kit Relax è una brandina realizzata in una super resina (PE) resistente alle intemperie (-65° +85°), agli urti violenti e ai raggi U.V..
La sua particolare struttura, caratterizzata da incavi e fori di aerazione, evita il formarsi di umidità sotto il corpo

del cane. Un soffice cuscino rende, poi, ancor più comodo il riposo del vostro animale.
I piedi in gomma, posti alla base, svolgono un’importante funzione antiscivolo.

Kit Relax is a little bed produced in a special resin (PE) whose characteristics guarantee resistance
to inclement weather (-65° +85°), breakage and ultraviolet rays. Its particular structure, characterized by grooves and holes,

prevents dampness from forming under the dog. A soft pillow makes your dog’s relaxation even more comfortable.
The rubber supports on the base prevent it from sliding.

Kit Relax est un matelas pour chien en acrylique, recouvert d’un tissu coton, monté sur un socle en résine (PE) resistant aux
chocs, traité antistatique et contre les rayons U.V.. Sa structure assure par ses cavités d’aération, une bonne hygiène pour votre

animal en évitant la formation d’humidité. Avec son coussin moelleux Kit Relax assure un vrai bon repos à votre chien.
Ce socle est muni de tampons caoutchou qui le rendent anti dérapant et isolant.

Kit Relax ist eine kleinere Ruhebox, hergestellt aus Spezialharz (PE), das jedem Wetter (-65° +85°), Stößen und ultravioletten
Strahlen trotzt. Seine spezielle Struktur, bestimmt durch Einkerbungen und Löcher, verhindert, dass sich Feuchtigkeit unter dem

Hund bildet. Ein weiches Kissen macht das Ausruhen Ihres Hundes perfekt. Der gummierte Boden verhindert ein Wegrutschen. 

Kit Relax
BRANDINA CON CUSCINO - LITTLE BED WITH PILLOW - RUHEBOX MIT KISSEN

CAMA CON COJIN - LIT AVEC COUSSIN

Brandina Kit Relax
BRANDINA CON CUSCINO - LITTLE BED WITH PILLOW
RUHEBOX MIT KISSEN - CAMA CON COJIN - LIT AVEC COUSSIN

Art. 1840 - MEDIA
Art. 1841 - INTERMEDIA
Art. 1842 - GRANDE
Art. 1843 - EXTRA-GRANDE 

(cm. 155 x 42 x 12 h.)
(cm. 173 x 57 x 14 h.)
(cm. 191 x 72 x 16 h.)
(cm. 105 x 87 x 17 h.)

17

Colors:

Cuscino Kit Relax
CUSCINO PER BRANDINA - LITTLE BED PILLOW
KISSEN FÜR RUHEBOX - COJIN PARA CAMA - COUSSIN POUR LIT

Art. 30015 - MEDIO
Art. 30016 - INTERMEDIO
Art. 30017 - GRANDE
Art. 30018 - EXTRA-GRANDE

(cm. 155 x 42 x 3 h.)
(cm. 173 x 57 x 4 h.)
(cm. 191 x 72 x 5 h.)
(cm. 105 x 87 x 6 h.)
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INJECTION MOULDED

Sono articoli realizzati con super resine (PP)
resistenti agli urti,  al gelo (-20°), atossiche, 

riciclabili e garantite 5 anni ai raggi U.V.

They are items produced with a special resin (PP)
resistant to breakages and to frost (-20°).

Additionally, they are non-toxic, recyclable
and 5 years guarantee against U.V. rays.

Die Produkte sind mit einem Spezialharz endrealisiert (PP),
der das Produkt bruch-und frostsicher macht (-20°).

Zuzüglich sind sie ungiftig und UV-beständig 
(5 Jahre garantiert).

Son articulos fabricados con super resina (PP), 
resistente a golpes violentos,  al hielo (-20°), no toxico,

reciclable y garantizado por 5 anõs a los rayos U.V.A.

Ce sont des produits réalisés en ultra résine (PP)
résistants aux chocs, au gel (-20°), non toxiques, 

recyclables avec une garantie de 5 ans 
aux rayons ultarviolets.

PETS COLLECTION

-20°
RESISTANT

5 YEARS
U.V.

RESISTANT

ANTISHOCK RECYCLABLEECO-FRIENDLY GUARANTEED LIGHT
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CIOTOLA PER CANE E GATTO

DOG AND CAT BOWL

FRESSNAPF FÜR HUND UND KATZE

TERRINA PARA PERROS Y GATOS

BOL POUR CHIEN ET CHAT

Foody
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CIOTOLA PER CANE E GATTO - DOG AND CAT BOWL
FRESSNAPF FÜR HUND UND KATZE - TERRINA PARA PERROS Y GATOS
BOL POUR CHIEN ET CHAT

Art. 1829 - FOODY 1 lt. 0,25 - (Ø cm.15,5 x 15,5 h.)

Art. 1830 - FOODY 2 lt. 0,35 - (Ø cm.16,5 x 16,5 h.)

Art. 1831 - FOODY 3 lt. 0,65 - (Ø cm.19,5 x 17,5 h.)

Art. 1832 - FOODY 4 lt. 1,15 - (Ø cm. 23,5 x 18,5 h.) 

Art. 1833 - FOODY 5 lt. 2,15 - (Ø cm. 28,5 x 11,5 h.) 

Art. 1834 - FOODY 6 lt. 3,25 - (Ø cm. 33,5 x 13,5 h.)

Art. 1835 - FOODY 7 lt. 6,45 - (Ø cm. 41,5 x 16,5 h.) 

Foody

La ciotola Foody è realizzata in una super resina (PP) atossica, riciclabile, resistente agli urti, ai raggi U.V. e al gelo (-20°).
Facile da pulire, unisce ad un’indiscutibile praticità, una piacevole forma estetica valorizzata da una moderna gamma di colori.

I piedini in gomma, posti alla base e già montati in fase di produzione, garantiscono un’importante funzione antiscivolo.

The Foody bowl is made of non-toxic recyclable special resin (PP), it is resistant to shocks, ultraviolet rays and extreme cold (-20°).
Easy to clean it combines indisputable practicality and pleasant aesthetic shape, further enhanced by a modern range of colours.

The rubber supports on the base, assembled during production, prevent it from sliding.

Le bol Foody est fabriqué en ultra résine (PP) qualité alimentaire, non toxique, recyclable, résistante aux chocs,
aux rayons ultraviolets et au froid (-20°). Facile à nettoyer il assure une parfaite hygiène à l’alimentation de votre chien.

D’un design agréable, pratique, muni d’une poignée, il existe dans une gamme de coloris variés et chatoyants.
Le dessous du Bol Foody est muni de tampons antidérapants assemblés en production.

Der Fressnapf ist aus ungiftigem, recyclebarem Spezialharz (PP) hergestellt, er ist stoßfest, UV-beständig
und hält extreme Kälte (-20°) aus. Er ist leicht zu reinigen und ist darüber hinaus praktisch und hat ein ansprechendes Äußeres,

lieferbar in vielen modischen Farben. Die Gummifüße, die bereits in der Produktion montiert werden, verhindern ein Wegrutschen.  

(51)
VERDE CHIARO - LIGHT GREEN

HELL GRÜN - VERDE CLARO - VERT CLAIR
(55)

GRANITO BEIGE - GRANITE BEIGE
GRANIT BEIGE - GRANITO BEIS - GRANIT BEIGE

(09)
ROSSO - RED

ROT - ROJO - ROUGE
(11)

BLU - BLUE
BLAU - AZUL - BLEU

BASE MADE OF TWO MATERIALS
Rigid side in resin (PP) to prevent the base from

coming out of its seat (A).
Soft side in rubber to guarantee better

adherence to the floor (B).

 

MOD. DEP.

PIEDINO IN BI-MATERIALE
Parte rigida in resina (PP) per evitare che

il piedino fuoriesca dalla sua sede (A).
Parte morbida in gomma per garantire una miglior

aderenza al pavimento (B).
A
B

(57) CIOTOLA IN COLORI ASSORTITI - BOWL IN ASSORTED COLOURS
FRESSNÄPFE IN GEMISCHTEN FARBEN - TERRINA EN COLORES SURTIDOS
BOL COLORIS ASSORTIS:
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CIOTOLA DOPPIA PER CANE E GATTO

DOG AND CAT DOUBLE BOWL

DOPPELFRESSNAPF FÜR HUND UND KATZE

TERRINA DOBLE PARA PERROS Y GATOS

BOL DOUBLE POUR CHIEN ET CHAT

Foody Double
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CIOTOLA DOPPIA PER CANE E GATTO - DOG AND CAT DOUBLE BOWL 
DOPPELFRESSNAPF FÜR HUND UND KATZE - TERRINA DOBLE PARA PERROS Y GATOS
BOL DOUBLE POUR CHIEN ET CHAT

Art. 1879 - FOODY DOUBLE 1 lt. 0,1 - (Ø cm.11,5 - cm. 19 x 11,5 x 3,5 h.) *

Art. 1880 - FOODY DOUBLE 2 lt. 0,3 - (Ø cm.16,5 - cm. 27 x 16,5 x 5,5 h.)

Art. 1881 - FOODY DOUBLE 3 lt. 0,5 - (Ø cm.18,5 - cm. 32 x 18,5 x 6,5 h.)

Foody Double

La ciotola Foody Double è realizzata in una super resina (PP) atossica, riciclabile, resistente agli urti, ai raggi U.V. e al gelo (-20°).
Facile da pulire, unisce ad un’indiscutibile praticità, una piacevole forma estetica valorizzata da una moderna gamma di colori.

I piedini in gomma, posti alla base e già montati in fase di produzione, garantiscono un’importante funzione antiscivolo.

The Foody Double bowl is made of non-toxic recyclable special resin (PP), it is resistant to shocks, ultraviolet rays and extreme cold (-20°).
Easy to clean it combines indisputable practicality and pleasant aesthetic shape, further enhanced by a modern range of colours.

The rubber supports on the base, assembled during production, prevent it from sliding.

Le bol Foody Double est fabriqué en ultra résine (PP) qualité alimentaire, non toxique, recyclable, résistante aux chocs,
aux rayons ultraviolets et au froid (-20°). Facile à nettoyer il assure une parfaite hygiène à l’alimentation de votre chien.

D’un design agréable, pratique, muni d’une poignée, il existe dans une gamme de coloris variés et chatoyants.
Le dessous du Bol Foody Double est muni de tampons antidérapants assemblés en production.

Der Fressnapf ist aus ungiftigem, recyclebarem Spezialharz (PP) hergestellt, er ist stoßfest, UV-beständig
und hält extreme Kälte (-20°) aus. Er ist leicht zu reinigen und ist darüber hinaus praktisch und hat ein ansprechendes Äußeres,

lieferbar in vielen modischen Farben. Die Gummifüße, die bereits in der Produktion montiert werden, verhindern ein Wegrutschen.  

BASE MADE OF TWO MATERIALS
Rigid side in resin (PP) to prevent the base from

coming out of its seat (A).
Soft side in rubber to guarantee better

adherence to the floor (B).

 

MOD. DEP.

PIEDINO IN BI-MATERIALE
Parte rigida in resina (PP) per evitare che

il piedino fuoriesca dalla sua sede (A).
Parte morbida in gomma per garantire una miglior

aderenza al pavimento (B).
A
B

* La ciotola Foody Double 1 non è provvista di piedini.
* The Foody Double 1 bowl is not supplied with rubber supports.

(57) CIOTOLA IN COLORI ASSORTITI - BOWL IN ASSORTED COLOURS
FRESSNÄPFE IN GEMISCHTEN FARBEN - TERRINA EN COLORES SURTIDOS
BOL COLORIS ASSORTIS:

(51)
VERDE CHIARO - LIGHT GREEN

HELL GRÜN - VERDE CLARO - VERT CLAIR
(55)

GRANITO BEIGE - GRANITE BEIGE
GRANIT BEIGE - GRANITO BEIS - GRANIT BEIGE

(09)
ROSSO - RED

ROT - ROJO - ROUGE
(11)

BLU - BLUE
BLAU - AZUL - BLEU
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MIAO
LETTIERA PER GATTO - CAT LITTER BOX

KATZENTOILETTE - BANDEJA PARA GATO - LITIERE CHAT 

MIAO
LETTIERA PER GATTO - CAT LITTER BOX
KATZENTOILETTE - BANDEJA PARA GATO - LITIERE CHAT

Art. 2298 - PICCOLA (cm. 42,5 x 31,5 x 11  h.)
Art. 2301 - GRANDE (cm. 49  x 36,5 x 12,6 h.)

(82) Colori assortiti - Assorted colors - Mögliche Farben - Colores surtidos - Coloris assortis:

59 6211



59

MIAO
LETTIERA PER GATTO CON ANELLO - CAT LITTER BOX WITH RING

KATZENTOILETTE MIT RAND - BANDEJA PARA GATO CON MARCO - LITIERE CHAT AVEC ANNEAU

MIAO
LETTIERA PER GATTO CON ANELLO - CAT LITTER BOX WITH RING
KATZENTOILETTE MIT RAND - BANDEJA PARA GATO CON MARCO - LITIERE CHAT AVEC ANNEAU

Art. 2299 - PICCOLA (cm. 43  x 32 x 13 h.)
Art. 2302 - GRANDE (cm. 49,5 x 37 x 15 h.)

(82) Colori assortiti - Assorted colours - Mögliche Farben - Colores surtidos - Coloris assortis:

59 6211
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PICK
PALETTA PICCOLA - SMALL MAT

TOILETTENSCHAUFEL KLEIN - RECOGEDOR PEQUENO - PELLE PETITE

PICK
PALETTA PICCOLA - SMALL MAT
TOILETTENSCHAUFEL KLEINE - RECOGEDOR PEQUENO - PELLE PETITE

Art. 2361 - (cm. 23,5 x 10 x 3,5 h.)

(85) Colori assortiti - Assorted colours - Mögliche Farben - Colores surtidos - Coloris assortis:

6211 63
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TIDI
PALETTA GRANDE - LARGE MAT

TOILETTENSCHAUFEL GROSS - RECOGEDOR GRANDE - PELLE GRANDE

TIDI
PALETTA GRANDE - LARGE MAT
TOILETTENSCHAUFEL GROSS - RECOGEDOR GRANDE - PELLE GRANDE

Art. 2360 - (cm. 27,5 x 10 x 4,8 h.)

(85) Colori assortiti - Assorted colours - Mögliche Farben - Colores surtidos - Coloris assortis:

6211 63
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Akus
Design by Denis  Santachiara
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Akus
Design by Denis Santachiara

La cuccia Akus ha una forma lineare e armoniosa caratterizzata da un design innovativo e di tendenza.
Ospitarci il vostro cane significa avere scelto un articolo tanto confortevole quanto solido e resistente.
Stampata ad iniezione in due parti da assemblare, la cuccia è realizzata con una super resina (PP) atossica
e riciclabile, resistente agli urti, ai raggi U.V. e al gelo.

The Akus kennel has a harmonious and straightforward shape characterized by an innovative and trend
design. Should you choose it for your dog, you can be sure that the kennel is as comfortable as it is strong
and durable. The kennel is an assembled item produced in two parts by an Injection moulding System, with a
special recyclable resin (PP) which is non-toxic and resistant to breakage and ultraviolet rays.

La niche Akus a une forme linéaire et harmonieuse caractérisée par un design novateur et de tendance. En
la choisissant pour votre chien, vous lui procurez un produit confortable, solide et résistant. Moulée
en injection en deux parties à assembler, la niche est réalisée en ultra résine non toxique et recyclable (PP) 
qui offre une résistance aux chocs, aux rayons ultraviolets et au froid.

Die Akus Hundehütte besticht durch eine lineare und harmonische Form, die durch ein innovatives
und trendiges Design charakterisiert ist. Wenn Sie diese Hütte für Ihren Hund wählen, können Sie sicher sein,
dass Sie ihm eine Hütte bieten, die sowohl bequem, als auch haltbar und strapazierfähig ist.
Die Hundehütte ist im Spritzgußverfahren hergestellt und setzt sich aus zwei, leicht zusammenbaubaren,
Teilen zusammen. Sie ist mit einem Spezialharz endrealisiert (PP), der das Produkt bruchsicher,
UV-beständig und frostsicher macht. Sie ist darüber hinaus komplett recyclebar und ungiftig.

Le prese d’aria collocate lungo il bordo superiore della
base, assicurano una buona aerazione all’interno
dell’abitacolo.

Some clefts on the upper rim of the base allow a more efficient
ventilation inside the kennel.

Une bonne aération est obtenue grâce à des ouvertures sur les
bords supérieurs de la niche.

Die partielle Luftzufuhr durch Aussparungen im oberen Rand
der Basis garantieren eine gute Belüftung des Innenraums.
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Un solido sistema di aggancio consente di fissare o togliere il tetto dalla base con estrema
facilità.

The roof can be easily removed and affixed to the base by means of a simple but strong hooking
system.

Le toit est amovible, facile à monter et à démonter avec une fermeture très solide.

Durch ein einfaches aber dennoch stabiles Kupplungs-System kann das Dach leicht von der
Basis gelöst bzw. befestigt werden.

Il fondo interno liscio rende particolarmente facile e agevole la
pulizia, grazie anche a due fessure, poste nella parte anteriore, che
all’occorrenza facilitano la fuoriuscita dell’acqua.
Cinque supporti in gomma tengono la cuccia leggermente
rialzata dal pavimento e le conferiscono stabilità, grazie allo loro
funzione antiscivolo.

The structure of the bottom, with no joints, permits the inside of the
kennel to be easily cleaned while the two gaps help the discharge of
water and guarantees perfect hygiene for your dog.
Five rubber-capped supports slightly raise the kennel off the ground
and prevent it from sliding.

La structure particulière du fond de la niche, sans jointure,
permet un nettoyage très facile tandis que deux petites fentes assurent
l’évacuation de l’eau et un maximum d’hygiène à votre chien. La niche
est munie à la base de cinq tampons caoutchouc qui permettent
d’avoir un sol antidérapant.

Die glatte Struktur des Bodens ermöglicht ein leichtes Reinigen  des
Innenraums, auch dank der zwei Wasser-Ablaufrinnen im
vorderen Teil der Hütte, die somit die perfekte Hygiene für Ihren Hund
garantieren. Fünf Gummi-Stopfen erhöhen die Hundehütte leicht
vom Boden und verhindern ein Wegrutschen.

A richiesta, due accessori supplementari: un soffice
cuscino e una portina in materiale plastico flessibile
e trasparente.

On request, there are two extra accessories: a soft pillow
and a little door made of flexible and transparent plastic.

Sur commande, deux accessoires supplémentaires: un
coussin douillet et une petite porte réalisée en matiere
plastique flexible et transparente.

Auf Anfrage sind zwei weitere Accessoires erhaltlich:
ein weiches Kissen und eine kleine Tur aus flexiblem
und transparentem Kunststoff.
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* MISURE INTERNE DELLA CUCCIA - * INNER MEASUREMENTS OF THE KENNEL
* INNENABMESSUNGEN - * MEDIDA INTERNA DE LA CASETA - * MESURES INTERIEURES DE LA NICHE

(76)
GRIGIO FUMO - GRIGIO

SMOKE GREY - GREY
RAUCHGRAU - GRAU
GRIS HUMO - GRIS
GRIS FUMÈ - GRIS

(66)
BEIGE SCURO - TERRA DI SIENA
DARK BEIGE - TERRA DI SIENA

DUNKELBEIGE - TERRA DI SIENA
BEIS OSCURO - TERRA DI SIENA
BEIGE FONCÉ - TERRA DI SIENA

COLORE CUCCIA - KENNEL COLOUR - FARBE HUNDEHÜTTE
COLOR DE LA CASETA - COLORIS NICHE:

A
B

C

E

D

Akus
Design by Denis Santachiara

Art. 2244 - MINI

Art. 2220 - PICCOLA

Art. 2221 - MEDIA

Art. 2267 - GRANDE

A

cm. 51 - 46*

cm. 58 - 52*

cm. 67 - 60*

cm. 78 - 70*

B

cm. 66  - 57*

cm. 75  - 65*

cm. 86  - 74*

cm. 100 - 88*

C

cm. 46 - 44*

cm. 52 - 51*

cm. 60 - 59*

cm. 70 - 67*

CUCCIA - KENNEL
HUNDEHÜTTE - CASETA - NICHE

Akus
E

cm. 33

cm. 37

cm. 43

cm. 50

D

cm. 25

cm. 28

cm. 32

cm. 38
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Pyra

Kit Espo sito rE
pEr CuCCE AKus

DispLAY Kit
Fo r tHE AKus KENNELs

EiN sEt BEstEHEND
Aus 3 DispLAY stäNDErN

FÜr DiE
AKus HuNDEHÜttEN

Kit EXpo sito r
pArA CAsEtAs AKus

prEsENto ir Kit
po ur LEs NiCHEs AKus
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PYRA
KIT ESPOSITORE PER CUCCE AKUS - DISPLAY KIT FOR THE AKUS KENNELS
EIN SET BESTEHEND AUS 3 DISPLAY STÄNDERN FÜR DIE AKUS HUNDEHÜTTEN - KIT EXPOSITOR PARA CASETAS AKUS - PRESENTOIR KIT POUR LES NICHES AKUS

Art. 2306 - (cm. 78 x 100 x 240 h.)

Colour:

cm. 78
cm. 100

cm. 240

07
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46

45

08

PIETRA VECCHIA - OLD STONE - STEINGRAU - PIEDRA VIEJA - BLANC VIELLI

ANTRACITE - ANTHRACITE GREY - ANTHRAZIT - ANTRACITA - ANTHRACITE

TERRA CHIARA - LIGHT CLAY - COTTOHELL - TIERRA CLARA - TERRE CLAIRE

TERRA DI SIENA - TERRA DI SIENA - TERRA DI SIENA - TERRA DI SIENA - TERRA DI SIENA 

AVORIO - IVORY - ELFENBEIN - MARFIL - IVOIRE

AZZURRO - LIGHT BLUE - HELL BLAU - AZUL CLARO - BLEU CLAIR

ARANCIO - ORANGE - ORANGE - NARANJA - ORANGE

TERRA CHIARA/TERRA DI SIENA - LIGHT CLAY/TERRA DI SIENA
COTTOHELL/TERRA DI SIENA - TIERRA CLARA/TERRA DI SIENA - TERRE CLAIRE/TERRA DI SIENA

PIETRA VECCHIA/TERRA DI SIENA - OLD STONE/TERRA DI SIENA
STEINGRAU/TERRA DI SIENA - PIEDRA VIEJA/TERRA DI SIENA - BLANC VIELLI/TERRA DI SIENA

04

22

17

INDICE COLORI ROTAZIONALE - ROTATIONALLY MOULDED COLOUR INDEX
FARBVERZEICHNIS FÜR GESCHLEUDERTE WARE - INDICE DE COLORES ROTACIONALES

INDEX DES COULEURS ROTOMOULES

70

71

69
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COLORI ASSORTITI
ASSORTED COLOURS
MöGLICHE FARBEN
COLORES SURTIDOS
COLORIS ASSORTIS:

COLORI ASSORTITI
ASSORTED COLOURS
MöGLICHE FARBEN
COLORES SURTIDOS
COLORIS ASSORTIS:

COLORI ASSORTITI
ASSORTED COLOURS
MöGLICHE FARBEN
COLORES SURTIDOS
COLORIS ASSORTIS: (09)

ROSSO
RED
ROT

ROJO
ROUGE

INDICE COLORI INIEZIONE - INJECTION MOULDED COLOUR INDEX
FARBVERZEICHNIS FÜR GESPRITZTE WARE - INDICE DE COLORES INYECCION

INDEX DES COULEURS INJECTES 

07

66

76

(51)
VERDE CHIARO
LIGHT GREEN
HELL GRÜN

VERDE CLARO
VERT CLAIR

(11)
BLU

BLUE
BLAU
AZUL
BLEU

(55)
GRANITO BEIGE
GRANIT BEIGE
GRANIT BEIGE
GRANITO BEIS
GRANIT BEIGE

(11)
BLU

BLUE
BLAU
AZUL
BLEU

(59)
BEIGE PUNTINATO
LIGHT SANDSTONE

BEIGE MARMORIERT
BEIS MATIZADO
BEIGE GRANITE

(62)
ANTRACITE

ANTHRACITE GREY
ANTHRAZIT
ANTRACITA

ANTHRACITE

(63)
GRIGIO
GREY
GRAU
GRIS
GRIS

(11)
BLU

BLUE
BLAU
AZUL
BLEU

(62)
ANTRACITE

ANTHRACITE GREY
ANTHRAZIT
ANTRACITA

ANTHRACITE

(57)

(82)

(85)

L’introduzione di nuovi prodotti e/o modifiche/migliorie a quelli esistenti possono avvenire successivamente all’edizione del presente catalogo.
Tutti gli aggiornamenti sono consultabili on-line sul sito www.euro3plast.com. L’ufficio commerciale è a vostra disposizione per le vostre
richieste e/o delucidazioni.

Changes on illustrated products can occur after the catalogue has been printed. Updates are available on www.euro3plast.com. Please contact
our Customer Service for further information.

NERO - BLACK - SCHWARZ - NEGRO - NOIR

GRIGIO FUMO/GRIGIO - SMOKE GREY/GREY - RAUCHGRAU/GRAU - GRIS HUMO/GRIS - GRIS FUMè/GRIS

BEIGE SCURO/TERRA DI SIENA - DARK BEIGE/TERRA DI SIENA
DUNKELBEIGE/TERRA DI SIENA - BEIS OSCURO/TERRA DI SIENA - BEIGE FONCé/TERRA DI SIENA
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INTEGRATED MANAGEMENT SYSTEM
UNI EN ISO 9001/2008
UNI EN ISO 14001/2004

SISTEMA QUALITÀ
Obiettivo primario dell’Euro 3 Plast S.p.A. è quello di essere scelta e apprezzata per la serietà commerciale, per la capacità
di soddisfare le esigenze della propria clientela e per la qualità del prodotto.
In tal senso, l’azienda opera con un proprio Sis tema Qual i tà in accordo con quanto previsto dalla Norma UNI EN ISO 9001
(ISO 9001/2000), certificato dall’Ente Det Norske Veri tas  Ital ia s . r. l .

SISTEMA DI GESTIONE AMBIENTALE
Da sempre sensibile alle tematiche della salvaguardia ambientale, Euro 3 Plast S.p.A. ha ottenuto, nel corso del 2001, la
Certi fi cazione Ambientale (Ente Det Norske Veri tas  Ital ia s . r. l . ) secondo quanto previsto dalla Norma UNI EN ISO
14001:2004.

QUALITY SYSTEM
Euro 3 Plast S.p.A.’s primary goal is to be selected and appreciated for its business reliability, its capacity to satisfy the
various requirements of its customers and for its product quality.
In this way, Euro 3 Plast S.p.A. works with its own Qual i ty  Sys tem, according to the UNI EN ISO 9001 (ISO 9001/2000)
standard certified by the Det Norske Veri tas  Ital ia s . r. l .

ENVIRONMENTAL MANAGEMENT SYSTEM
Always sensitive to the themes of safeguarding the environment, Euro 3 Plast S.p.A. has received the 2001 Environmental
Certi fi cation (Det Norske Veri tas  Ital ia s . r. l . ) according to the UNI EN ISO 14001:2004.

QUALITÄTS-SYSTEM
Erklärtes Ziel zvon Euro 3 Plast S.p.A. ist es, als Lieferant ausgewählt und geschätzt zu sein wegen der kommerziellen
Seriosität, der Tatsache, den Notwendigkeiten der Kunden gerecht zu werden sowie der Qualität der hergestellten Ware.
In diesem Sinn arbeitet das Unternehmen mit einem eigenen Qual i täts -Sys tem im Zusammenklang mit den Normen 
UNI EN ISO 9001 (ISO 9001/2000), zertifiziert durch Det Norske Veri tas  Ital ia s . r. l .

UMWELTSCHUTZ-SYSTEM
Seit jeher dem Umweltgedanken sensibel gegenüberstehend hat Euro 3 Plast S.p.A. im Jahr 2001 die Umwel tzerti fikation
(durch Det Norske Veri tas  Ital ia s . r. l . ) gem. UNI EN ISO 14001:2004 erhalten.

SISTEMA DE CALIDAD
El objetivo primario de Euro 3 Plast S.p.A. es que a nuestra firma se le considere selecta y apreciada por la seriedad comercial,
por la capacidad de satisfacer las exigencias de la propia clientela y por la calidad del producto.
En tal sentido, la empresa opera con un propio Sis tema de Cal idad de acuerdo con lo previsto en la norma UNI EN ISO 9001
(ISO 9001/2000), certificado del Ente Det Norske Veri tas  Ital ia s . r. l .

SISTEMA DE GESTION AMBIENTAL
Siempre con la sensibilidad a la temática de la salvaguardia ambiental, Euro 3 Plast S.p.A. ha obtenido, en el curso del año 2001,
la Certificación Ambiental (Ente Det Norske Veri tas  Ital ia s . r. l . ) según lo previsto de la Norma UNI EN ISO 14001:2004.

SYSTEME DE QUALITE
L’objectif premier de la Société Euro 3 Plast S.p.A. est d’être choisie et appréciée pour son sérieux commercial, pour sa capa-
cité de satisfaire les exigences de sa clientèle et pour la qualité de ses produits.
Dans ce sens, l’entreprise travaille avec son Sys tème de Qual i té prévu par la règle UNI EN ISO 9001 (ISO 9001/2000),
certifié par l’organisme Det Norske Veri tas  Ital ia s . r. l .

SYSTEME DE GESTION DE L’ENVIRONNEMENT
Toujours sensible aux thèmes de la protection de l’environnement, Euro 3 Plast S.p.A. a obtenu la Certi fi cation Ambiant
(organisme Det Norske Veri tas  Ital ia s . r. l . ) prévu par UNI EN ISO 14001:2004.



EURO 3 PLAST S.p.A. - Viale del Lavoro, 45 - 36021 Ponte di Barbarano (Vicenza) Italy - Tel. +39 0444 788200 - Fax. +39 0444 788290
www.euro3plast.com  -  info@euro3plast.com
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